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Táviratok.
Vidéki hírlapi ró k kongreszszusa

— Saját tudósítónk távirata. —

A vidéki hírlapírók képviselői impozáns szám 
ban, mintegy 120-an jelentek meg a fő- és szék 
városba kitűzött kongresszuson

fog állani. A küldöttség a pápa személyes üdvöz­
letét fogja átszcjjyálígtrn a czárnak.
A hitelszövetkezetek országos 

kongresszusa.
Budapest, decz. 8. (A „Hétfői Értesítő“ 

eredeti távirata.) A vidék minden részéből össze­
jöttek vasárnap a fővárosba a hitelszövetkezetek

.... . ;...... --- - ......... ...... I képviselői. A kongresszuson Nagy Ferenc/, egyet.
1* éltizkor, miután a körképet megtekintették, ; tanár által készített javaslattal foglalkoztak, a me- 

állitás igazgatóság épületébe gyűltek össze. lyet sérelmesnek tartanak magukra nézve. A kon­
gresszus délelőtt 10 órakor kezdődött a Nemzeti 
szállóban.

A vendégeket 20 -20 főnyi csoportra osztva, 
a miniszteri tanácsosok kalauzolták a kiállításon, 
mely már is meglepő látványt nyújt a szemlélő­
nek. Az építkezések bámulatos gyorsasággal ha­
ladnak előre és valóságos tündéri kéz nyomai lát­
szanak a városligeten.

Délben a debreczeni csárdában a hírlapírók 
tiszteletére fényes bankett volt, melyen a keres­
kedelmi miniszter képviseletében Schmidt Jó­
zsef, kiállítási igazgató, háromszáz hírlapíró és 
óriási, előkelő közönség jelent meg.

A kedélyes banketten pohárköszöntőkben sem 
volt hiány.

Először Schmidt kiállítási igazgató szép be­
szédben éltette a főváros kedves vendégeit: a vi­
déki hírlapírókat, melyre kis szünet után

"iiOvassy Andor, a »Szabadság« felelős szer­
kesztője válaszolt és nagy hatású tósztjában D á- 
n i e 1 Ernő kereskedelmi minisztert éltette.

Majd Hindy Árpád, a »Kolozsvár« szerkesztője 
állott fel és szép szavakban méltatta Schmicilt 
kiállítási igazgató érdemeit. A pohárköszöntőt a 
jelenvoltak zajos éljenekkel fogadták.

Barát Ármin a »Temesvarer Zeitung« szer­
kesztője Rákosi Jenőt, az »Otthon« érdemes elnö­
két, az újságírók atyját köszöntötte fel.

Bési Géza, a » Szabadság« es »fi é t f ő i 
Értesítő« illusztris munkatársának szellemes po­
hárköszöntője nagy figyelmet és olyan tetszést 
aratott, hogy a közönség lelkes tapsokban tört ki, 
midőn azt befejezte. A szép beszéd Horváth 
Gyulát érintette, aki azonnal válaszolt n nagy­
szabású tósztra, éltetve azt a vidéki sajtót, melynek 
ilyen kitűnő képviselői vannak.

Szokolay a kiállítás sikeréért ivott, ezen kí­
vül még számosán beszéltek és mindannyian nagy 
tetszés nyilatkozatok között.

Délután a kongresszust tartották meg az 
„Otthon“ helyiségében, hol Rákosy Jenő elnök 
lelkesen üdvözölvén a vidéki sajtót, átadta az el­
nöki széket II ind y Árpádnak. Az ülésen ki­
mondták határozatiig, hogy megalakítják az orszá­
gos hírlapírói segély-egyesületet.

A kormányzó bizottságba !Lo vassy Andoit, 
a »Szabadság« szerkesztőjét is beválasztottak.

A jegyzői tisztet V ehér Dezsőre, a »Nagy­
várad« szerkesztőjére ruházták.

A hírlapírók egy része még a ma esti vo­
nattal hazautazott, másrésze az „Otthon -ban tisz­
teletükre rendezett éjfélig tartó lakomán jelent meg.

ÖavgysShos miSSäomos.
BÓC3, decz. 8. (A »II. K.« er. táv.) Fríinld 

bécsi lakos, magyarországi nagy vállalkozó főbe lőtte 
magát. Az öngyilkosság oka, hogy Franki Bántfy- 
Hunyad m és vidékén a Bánffy és Józsika-család 
nagytcrjcdehnü erdeit kihasználásra bérelvén ki, 
pár millió passzívával kénytelen volt életének árán 
menekülni a vállalatból. (Az öngyilkosság által 
Nagyváradon is sokan vannak érdekelve és úgy 
itt, mint Becsben a milliomos hírében állott ember 
halála nagy szenzácziót fog kelteni.)

A pápa és az oroszczár.
Róma, decz. 8. (A »II. É.« eredeti távirata) 

Az itteni diplomácziai körökben az a biztosnak tar­
tott hir terjedt el, hogy a pápa elhatározta mag. 
arra, hogy ' Moszkvába a koronázási ünnepélyre 8 
tag í küldöttséget küld, melynek élén egy bibornok

Szerbia deficzitje.
Belgrad, decz. 8. (A »II. E.« eredeti táv.) 

Egy itteni lap ezikkében, melyet az előbbi pénz­
ügyminiszter, Petrovics Mukásin irt, jelenti, hogy a 
mostani pénzügyminiszter által történendő pénzügyi 
előterjesztés 8 millió deficzitci fog tartalmazni.

anya.
Budapest,1 decz. 8. (A. „H. E.“ ered. táv.) 

Uchrin Anna 38 éves, bérkocsi- tulajdonos neje 
ma vasárnap este a Szabolc.s-utczában négyéves 
kis gyermekét, haragjában, hogy a gyermek min­
dig sirt, földhöz vágta. A gyermek néhány órai 
kínlódás után meghalt.

Török-orosz egyezmény
Konstantinápoly decz. 8. (A]»1I. É.« ered. 

táv.) Török- és Oroszország között most egy külön 
egyezmény tárgyában alkudozá-ok folynak. Ezekbe 
az alkudozásokba Nelidov konstantinápolyi orosz 
követ nincsen belevonva, a miből kitűnik, hogy 
Nelidov állása meg van ingatva.

Matália és Milán Belgrádiban.
Belgrad, decz. 8. (A »H. É.« eredeti táv.) 

Sándor király orthodox naptár szerint Miklós napján 
fogja az Obrenovics ház patronátusi ünnepét meg­
tartani, a melyen Natália is részt vesz, a ki már 
kedden érkezik Belgrádba. Az a meg nem erősített 
hir is elterjedt, hogy Milán ex király is eljön az ün­
nepélyre.

A szerb pésiziígfminiszter 
visszalépése.

Belgrád, decz. 8. (A „H. É.“ ered. táv.) Az 
a határozott hir terjedt el minden felé, hogy 
Popovics Déva szerb pénzügyminiszter vissza akar 
lépni. A dolog, ha igaz, nagyon fontos, mert Po­
povics visszalépésével az egész szerb minisztérium 
megbukik.

Elgázolt aggastyán.
Budapest, decz. 8. (A „H. É.“ ered. táv.) 

A király-utezábau vasárnap este egy magánfogat 
elgázolta Scbwarczenberger Vilmos, 76 éves ma­
gánzót és háztulajdonost, a ki éppen a járdára 
akart, menni. A szerencsétlen ember, a ki mindkét 
szemére vak is volt, bal vállcsontját é karját 
zúzta össze. H

HÍREK,

HüIálos gőzfürdő.
— A nagyváradi vízvezetéki telepen. — 

Szombaton délután szeren esetlen ül járt, 
a vízvezetéki telepen egy S z c b e n i Antal 
nevezetű munkás, akit a kazánból kitóduló 
gőz úgy összeégetett, hogy azonnal az iigul- 
masok kórházába kellett szállítani.

Tudósítónk az esetről ezeket jelenti : 
Szombaton délután két óra tájban 1 ú t h 

Gyula a vízvezetéki telep gépésze telefon utján 
értesítette a kerületi betegsegélyző pénztárt, hogy

nyújtson azonnal segítséget, mert egy munkás 
szerencsétlenül járt.

György István pénztári gondnok azonnal ki­
hajtatott a telepre, hol egyik lakásban egy félig 
meztelenül jajveszéklő égett embert talált.

Meleg téli nagy kendőbe burkolva beszállí­
totta az irgalmasrend kórházába, hol a sulyosan 
sebesült embert dr. Varsányi, a rend alorvosa 
azonnal gondos ápolás alá vette.

A baleset úgy történt, hogy Szebeut Antal,
I foglalkozására nézve fiitő, délután egy órakor 
j munka után meg akart mosdani, de nem talált 
1 meleg vizet. Egyik rounkástársa azt a helytelen 

tanácsit adta neki, hogy menjen le abba a csa- 
1 tornába, a mely a kazánból kiöm1- ‘elesieges me­

legvíznek a levezetésére szolgál. niuoi meg- 
: tetszett a tanács.

Ez, a fáradt gőzt is levezető csatorna a gép- 
I ház előtt a szabadban van és egy vasfedőveljvan le- 
í Zi;rva. A meggondolatlan ember felemelte a fe­

dőt és félig meztelenül leszállóit a kémény alakú, 
szűk nyilasba, hol legugolva mosakodni kezdett.
De alig mártotta a vízbe a kezét, a fáradt gőzt 

, levezető csövön kicsapott a forró gőz és a szer&n- 
1 csétlm embernek a bal mellét, gyomrát és különösen 
I a bal karját sulgosaa megforrázta,

A kínos jajgatásra segítségére siettek a te- 
; jepen lakók és kimentették kellemetlen helyze- 
! téből.

Ha észre nem veszik a balesetet, bizonyosan 
össze-vissza főtt, sült volna a szegény ember.

A kezelő orvos véleménye, hogy még nem 
lehet megállapítani a sérülésből esetleg beállható 
következményeket, de annyi bizonyos, hogy a fel- 
gyógyulás 14 napon belül nem történhetik.

* Küldöttség Hlatky Endrénél. Tudva­
levő, hogy a küszöbön álló városatya-választás 
nagy hullámokat vert fel Katonavároson. Még ki 
sem tűzték a választási határidőt, mar is nagyban 
folynak a kortcskedések. Tegnap a várad-velen­
cei, váraljai és csillagvárosi választó polgárok meg­
bízásából Marx Ferencz vezetése alatt _ 27 tagú 
küldöttség jelent meg Hlatky Endrénél, mint a 
n a g y v á r a d i szabadelvüpárt elnökénél és arra 
kérték, hogy a jelöléseknél legyen tekintettel az 
óhajtásaikra. Ők ugyanis azt kívánják, hogy dr. 
M o s kovits Józsefet feltétlenül és lehetőleg 
Szmetka L. Ödönt, W e i s z Mórt, dr. R ó z 
Józsefet és Markovit s Pált vegye fel a párt a 
hivatalos tisztájába. Okul azt hozták fel, hogy a 
most kilépő városatyák nem törődnek az elárvult 
városrésszel. Hlatky szívesen fogadta a küldött­
séget és határozott ígéretet tett, hogy a tolmá­
csolt jogos kérésnek tőle telhetőleg eleget fog 
tenni, amennyiben a párt legközelebb tartandó 
ülésén pártolólag fogja azt előterjeszteni.

* Suhlauch Lőrincz bibornok képvá- 
gárlása A műcsarnok téli tárlatát — mint tó­
városi tudósítónk írja — a napokban látogatta meg 
dr. S c h 1 a u c h Lőrincz bibornok. A tárlat meg­
szemlélése után a bíboros főpap Uh 1 Emil »Me­
nekülés Egyiptomban« czimü gyönyörű kompozi- 
czióját és V a s z a r y Jánosnak, a prímás öcscse­
nek »Szeptember« czimü hangulatos festményét
vásárolta meg.

* Szakértők érdeklődése. A nagyváradi 
városház, valamint színház építése iránt nagy az ér­
deklődés a szakkörökben. Alig malik el nap, hogy 
egyikre vagy másikra vonatkozólag piogrammot ne kér­
nének a polgármesteri hivataltól, még pedig nemcsak 
hazai, ' hanem külföldi szaUrtők is. Természetesen a 
polgármesteri hivatal a főmérnök utján szives készség­
gé! felel meg a kivánalmaknak.
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* Egy megyebeli birtokos hirtelen 

halála. Szabadhegyi Géza barmcdi birto­
kos — mint m.-telegdi levelezőnk írja. — szomba­
ton egy falka sertést hajtatott be Sándor nevű kon­
dásával a városba. A birtokos M.-Telegden hirtelen 
rosszul lett és daczára a gyorsan alkalmazott orvosi 
segélynek, tegnap meghalt. S z a badhegy iné k, 
midőn hazulról eltávozott, semmi baja sem volt. A 
népszerű birtokos halála széles körben nagy rész­
vétet keltett.

Letartóztatott szélhámos. Egy poroszor­
szági fiatul embert tartóztatott le vasárnap a nagyváradi 
rendőrség. Nem talállak nála egyebet, mint egy igazolási 
jegyet., amelyből kitűnik, hogy Er k hoff Richard a neve 
és könyvek clárusitásával foglalkoznék, lie. foglalkoznék. 
Épen a volt a baj, hogy Nagyváradon semmivel sem fog­
lalkozó t, hanem hat napig a Rimanóczyban csinált egy 
hatalmas, k fizetetlen számlát és onnan megngorva három 
napig a Wöberben élősködi'itt potyára. A rejtélyes porosz 
atyafinak őszintén szólva, se inge, se gallér» : nincs egyebe 
a raj tavaiénál. Most azután faggatja a rendőrség, hogy tn- 
l-íjdonképen mit keres itt Nagyváradon.

remplom-ünnep Várad-Velenczén. A
tóm. lcatb. egyház tegnap templomi búcsú-ünnepet 
ült Várad-Velenczén, mely alkalommal Fetser 
Antal püspöki titkár pontifikáit fényes segédlettel. 
Délben G a b r i e 1 I y Lajos plébánosnál nagy 
ebed volt, melyen Fetser Antal püspöki titkár, 
Szemet h y Géza szentszék! jegyző, Nyáry 
Ignácz püspökség! igtató, Halász Gyula tanul­
mányi felügyelő, 1 o r m a Izidor, kapuczinus má­
sod hazfonök és több papon kívül a v.-velenczei 
intelligencziájának egy része vett részt. A kedélyes i 
ebéd, melyen pohárköszőntűket is mondtak, három 
órakor ért véget. j

Hiik a pályázók A csütörtöki választás 
utján betöltendő í. osztályú fogalmazói állásra j 
pályáztak Szó k e András t. aljegyző, ki nyolez ' 
ev óta van a város szolgálatában, S z ü t s Dezső, í 
városi II. osztályú fogalmazó és Jaczkovits : 

Janos napdijas-gyakoreok. fia a két első közül j 
.-kátmelyik nyeri a többséget, folytatólagosan ismét : 
választanak. Az Így esetleg megüresedő másod- ' 
osztályú fogalmazói állásra Molnár János és I faj- 1 
duska Árpád adták be kérvényeiket, kik szintén a ! 
varosnál vannak alkalmazva.

Öngyilkossági kísérlet egy cseléd- 
könyv miatt. Tóth Lajos 19 éves fiú tegnap 
öngyilkossági kísérletet követett el. Egy rozsdás I 
pisztollyal akart véget vetni fiatal életének, de I 
K assay t. rendőrbiztos sötét szándékának ki­
vitelében megakadályozta. A kétségbeesés okául 
azt hozta fel az öngyilkos jelölt, hogy elvesztette j 
cselédkönyvét.

* Requiem a Caion-templomban. Néhai 
P o p p e r Adolfné lelki üdvéért ma délután fog­
nak a Czion-templomban istentiszteletet tartani, 
melyen a megboldogult rokonai és tisztelői róják 

I le kegyeletüket.

Rövid hírek. A n a g y várad! r o m á n 
j ifjúság tegnap kezdte meg a farsangban ren- 
I dezendő estély első próbáját, Vulcán József miiértő 
j rendezése mellett. -- T e 1 e p a t h i a A Lévay- 
; palota házmesterétől valami furfangos tolvaj hetek- 
I kel ezelőtt ellopott egy szili t. A napokban a kár- 
I vallott házmester azt álmodta, hogy az ellopott szűr 
I T uchs Mór tábornok szakácsnéjának az ágyában 
j van elrejtve. L tán a nézett a dolognak s csodák- 
j csodája ! — az elidegenített jószágot csakugyan 
1 megtalálta a megálmodott helyen. — Pinczcr- 
I egyleti ülés A nagyváradi pinczéregylet vá- 
j lasztmánya pénteken délután ülést tart, mely al- 
i kakimmal a szavazó tagok névjegyzékét lógja 
' hitelesíteni es egyúttal a folyó hóban megejtendő 
I ügynök választás: a vonatkozó pályázati hirdetmény j 
I szövegét megállapítani.

* Dr. Eitler Mór, bécsi jóm-vü orvos Nagy- 
varadon telepedett le és a Szt.-László-téri Weinberger- | 
íclo ház emeletén lakik. A kitűnő orvos reggel 8— 9, I 
délután 2— 3-ig rendel a hozzáforduló betegeknek.

Törvénykezés.
* A bécsi sikkasztó. Emlittettük annak 

idején, hogy K !> n i g s t e i n Dávidot Becsben J 
elkövetett sikkasztásért, elfogták, s a nagyváradi I 
kir. törvényszék kihallgatását is megejtette. Most j 
az igazságügy miniszter utasítása értelmében 1
Kíínigsfeiat a bécsi cs. kir. országos törvény- 1 
székhez kísérték át, mivel a bécsi sikkasztó 
ügyében ez az illetékes fórum.

A beéli «-ab tó gyilkosok eífogatá 9a. A heéli 
rao légy ékesség tetteseit, Mihúk Uy rgy:,|, és névy társát, 
szombaton kísérték he a nagyváradi kir, törvényszék foJ 
házába ; a megvasalt, rabokat nasry kiváncsi közönség kiséiTc 
a iogház )\apujáig.

* A pálinka története. A b r » d á n György 
num szokta megvetni a szeszes italt. A minap is tit­
kos örömmel ballagott haza Vizesgyánba, kezében a 
pálinkás butykossal, azonban Körös-Tarján szélén az 
irigylelkü A-n k a Márton megzavarta ürömét, mert - - 
minden engedelein nélkül — kivette a kezéből a pá- 
ünkas Üveget és vig czimboráival együtt Se i d 1 b r 
Izsák czipész házában megiddogalta. Az elkeseredett 
A b indán a községi bíróval együtt felkereste ki- 
iosztóját, de a hős An kának annyira fejébe szállt az 
ital, hogy Ábrndánt is, meg a bírót is e b r u d o n 
vetette ki az ivószobából. Ezért a kir. ügyészséggel 
gyűlt meg a bajuk, mert rablás miatt vád alá ke­
rültek.

»HÉTFŐI ÉRTESÍTŐ“ TÁRGZÁJA?
Az utolsó lövés.

— A „Hétfői Értesítő“ eredeti tározója. — 
Németből: Hajduska Árpád.

a csata- Az ellenség visszavonult az 
erdős dombok möge, ahol utolsó tartaléka rrj-

Az estszürkület beállta gátolja az üldözést.
/ otzacaimas csend uralkodik a völgyben, a 

u tany otayaj előbb lefolyt erős csata után. E«y 
lelket sem lehet látni sehol ... *

De még sem egészen igy van —.
,Yal?nak mtig «állandóbbak, százszorta nyomo- 

az?knál’ kiket innen jajveszéklések között
kit . 'if borzasztó «bektől borítva, megcson­
kított tagokkal.

Ezek a lelfedezetlenek.
falait árkokban, valamely rejtett domb tnö- 
csatornákban, vagy az elhagyatott erdők rej- 

bozotjaUan fekszenek- ezek a szerencsétlenek 
CS ott varjak a legkínosabb halált.

A csata előtt is dördül cl néhány lövés, itt 
ott is elesi,•: egy-egy harezos. Ezek ott marad-

na: ~ n,aj< megtalálják őket az egészségügyi cá­
pátok katonái'
fl P1; 1,lcn; ,mind'8 igy van. - Az előrenyomuló 
főcsapat hirtelen más irányt vesz. a tartalék az 
egészségügy, csapat is követi, A szegény sebesül-'
Íltb jrseníi '. dCStCL' * "L'm ta,äli» '”8

Két ilyen sebesült fekszik egy erdőszéli bo­
zótban egyik cseh-ezred két tartalékos tisztje.

A választások előtt.
Nagyvárad, decz. H.

Bikarmogye deczember hónapban, Nagy­
várad városa a jövő évi inárcziusbun választja 
meg tisztviselőit.

A lapok már kezdik fejtegetni, hogy a 
tisztviselői kar megalakításánál sem rokoni 
sem ellenszenv, sem vallási, sem nemzetiségi 
tekintetek ne vezéreljék a választásokat, "a 
pártérdekek befolyásúra anathémát kiál- 
tanait, és a közérdek szentségét 

I fél mindenütt oltár gyanánt.
Em mégis, most, amikor a tisztviselők 

I működésének nagy sommázatát mázsálgat- 
í jilk, mikor latra vetik az egyesek ténykedé- 
j seit, a pártoskodás szelleme suhan végig a 

választok agyán, megrengeti az idegszálakat 
az é n, a magánérdek előtolul és akinek 
valamikor baja volt a tisztviselővel, előhozza 
azt, mint a poros szőnyeget szokás, rázza 
hogy a múlt pora mellére szálljon a köte­
lességet hi ven teljesítő egyénnek és aggo­
dalmat öntsön szivébe, hogy kétkedésséAál- 
jck mint időbeli munkájának jósága felett 
gondolkozása.

A pártérdek sötét köpenyébe burkolózik 
a megbántott önzés és vakmerőén követeli 
megbüntetését annak, ki egykor elejbe merte 
alhtani a közérdeket.

A törvényhatóságok nagy alakjai elő- 
állanak, kezűikben vau a büntetés és jutal­
mazás és amikor fennen lobogtatják a" sza­
bad választási jog zászlóját, nem gondolják 
meg, hogy a tisztviselők munkakedvét meg­
bénították már több mint fél évvel előbb.

A választás épen úgy. mint a kinevezés 
esélyektől függ ; tudunk esetet, amikor 
a befolyásos egyén ama biztos tudatban 
hagyta el a minisztert, hogy pártfogolja ki 
van nevezve és ijedten vette észre, hogy 
egy mé-í befolyásosabb egyén kilökte párt­
fogóját és a magáét irta "be a kinevezet­
tek lajstromába.

He a választásuk esélyeinél is ismerünk 
olyan példát, a mikor a teljes biztonságban 
levő jelölt a szavazás megtörténte után vette 
tudomásul, hogy helyét mással töltötték be.

Es ilyen nagyon is sok példa van.
A választások sokkal inkább esélyektől 

függenek, mint a kinevezések.

Mély csendben az erdő egyre sölétebb lesz, 
csillagok megtört fénye lopódzik át a fák süni 
lombjain. Csupán a nyugoti égbolton látszik 
még egy vörös fénysáv. Este van . . .

A két sebesült egymás mellé vánszorogva ke­
zet fog és borzasztó fájdalmuk néhány kínos nyögése 
szeli át olykor-olykor a levegőt.

Az egyiket mindkét szemétől losztotta meg 
cőy gránát-darab. Nevezzük őt vaknak. —— Egy 
golyó is van mellében, úgy érzi, nem soká él már.

A másiknak ugyanazon gránát másik darabja 
mindkét lábát sebezte meg. Vak bajtársa mellett 
fekszik mozdulatlanul.

így várják kínos fájdalmak között a megváltó 
halált. Vájjon hol késik r

A tábori kulacs üres és őket gyötri a fájda­
lom által fokozott szomjúság,

Segélyért szeretnének kiáltani, de hangjuk el- 
gyengiilt, senki sem halija, még az erdő sem vissz­
hangozza. — Félájultan fekszenek és megkínzott 
agyukban a múltak emlékei kergetik, űzik egy­
mást.

Különben a sebesültek, a polgári életben is jó 
barátok ; egy faluba valók és tőszomszédok.

Együtt játszottak mint gyermekek, azután sokáig 
nem látták egymást. Mindkettőt idegenbe szólította 
a kötelesség. Evek múltán ismét hazajöttek. - Az 
egyik azalatt megnősült. Megújították a régi barát- ! 
■sagot, napról-napra együtt voltak, együtt vonultak ' 
a csatába is . . .

1 Fívös esti szél kerekedett, mely a fák őszi j 
lombjait kísértet módjára rázta meg. A sarló alakú 1 
hold gyenge fénye szivárgott át a "fákon.

A vak hirtelen felegyenesedett és társa karja I 
után tapqpitózva, gyenge, elhaló hangon igy szólt : I

- Henrik ! nem bírom tovább 1 Végezzünk! 
tt . . . többe senki sem . . . akad reánk '

I L1 vaTryunk veszve I En . . . anélkül is . csak 
: • . . egy vak . . nyomorék volnék ! Add nekem 

‘ ‘ ’ 'cgyvercdct ! Az enyémet elvesztettem !
! p szünetek között ejtette ki e szavakat.
j Ba|tá'sa ,átkaro,ta öt és fegyvere után nyúlva vizs- 
: galgatm kezdte azt.

i J;kk01'.?ítc t!szre' h°gy már öt golyót kilőtt 
és toltenytaskájat még a csata előtt egy bajtársá­
nak adta át. J

- Még csak egyetlen lövésünk van !
Hisz ez kevés arra, hogy mindaketten meg­

szabadulhassanak a kínos vergődéstől.
A vérveszteség e közben annyira kimerítette, 

liogy nem tudott tovább gondolkozni. Behunyta 
szemeit es csak nyögései jelezték, hogy még él.

A vak türelmetlenül rángatta bajtársa karját.
• Henrik, hát nem is felelsz ?

Az elalélt bajtárs újra eszmél.
Az utolsó lövés !

Barátja koldusmódra könyörög a halálért _
és ő? Lassú, nyomorúságosán pusztuljon el mel­
lette. Be akarja vallani barátjának, hogy csak egy 
golyója van, hogy ezt az egy golyót magának 
szánta ; most felébredt benne az önzés.

De mégsem !
Ez nem volna baráti cselekedet !
Ekkor valami szent, valami nemes, még soha­

sem tapasztalt érzés hullámzik át a kebelén?
,. Hadd szabaduljon meg barátja a kínoktól, hisz 
ó már anélkül is egészen elgyengült, soká már az 
o halála sem késhetik 1 

Felegyenesedik.



4 választó közönség legnagyobb része 
nem 'a tudja, hogy mit végez, mire képes 
egy tisztviselő ; a oiühü bírálni mégis bírál 
é8 bírálatának alapját az érimkezésukbő: 
épiti fel, és a magánérdek szürke szem­
üvege a történteket még sötétebb alakban 
mutatja fel.

A választó közönség bírálata gyakran 
helyes irányú is tud lenni, és ez a vezetők
önzetlenségétől függ.

Amikor a kinevezés és választás között 
párhuzamot vonunk, a kinevezés előnyeit 
kell elfogadnunk amiatt, mert az esélyek 
számbevétele a közérdek kárára mutat, mig 
a kinevezés bentartja az illetőt, hogyha 
előbbre haladni nem engedné is. Es a munka- 
kedvet nem lohasztja apró ténykedé ek bi 
rálgatásával.

Ha már választunk, válaszszunk igaz 
ságosau.

— 8 —ó.

J895. dcezember 9. ____ , hétfői értesítő “
S vájj'in az állam v-nry a társadalom indított o 

valami mozgalmat « szólítani morog torjodóae olien ?
Sajnálatai konstatálhatjuk, hogy a ponyva-ter­

mák ok napról napra jobban árasztják el a könyvpviczot, 
a nélkül, hogy az állam vagy társadalom komoly lépást 
tenne terjedésük megakadályozására.

Igaz ugyan, hogy egy vállalat megkezdte a népies 
müvek olcsó kiadását, csakhogy ez az „olcsó-1 ár 
drága a rémregények 10 kros füzetei néz képest s nin­
csen összekötve pompás „jutalom-bárezákkal“, „jól járó 
képes órákkal’1, arcképekkel, stb., a melyekre csak né­
hány forintot kell ráfizetni. (Természetes, hogy annyit 
sem érnek, a mennyit rájuk kell fizetői I

A ponyva irodalom leszorítását czéizó-vállalatot az ; 
államnak támogatnia, a társadalomnak pedig fejlesztenie | 
kellene, s akkor letűnnének a köuyvpiaczról azok az 
irodalmi szeny-foltok, a melyek teljesen ellepik a ma­
gyar nép erkölcsi tisztaságát.)

Scriptor.

Ponyva-irodalom.
Nagyvárad, decz. 8.

Újváros egyik utczájában messziről hirdeti egy 
kifüggesztett tábla, hogy az illető bolthrlyisegben nagy 
„Itegénycsarnok“ van.

Könnyen kitalálhatják a tisztelt olvasók, hogy 
ebben a csarnoknak nevezett bódéban vannak raktáron 
a rémregényok és ponyva-históriák, melyeket élelmes 
eipeditorok házról-házra járva, tukmálnak rá a j á m- 
b o r olvasókra.

Különösen a legalsóbb rétegben vannak elterjedve 
ezek az irodalmi szörnyetegek, mert hát természetes, 
hogy jó Ízlésű emberek kezükbe se veszik az ilyen Íz­
léstelen és erkölcsrontó férczelrnényeket. A „jó népet“ 
elvakitják azok a nagyhangú Ígéretek, amelyek ezen 
•müvek megjelenésé1 kisérik, másrészről pedig a rend­
kívül olcsó ár is tőrbe csalja az olvasni vágyó, sze­
gényebb embereket, a kik 10 krert vásárolt regény- 
füzeteknél nem a minőséget, hanem a meny- 
n y i s é g e t tekintik.

Pedig mennyi ízléstelen, erkölcs- és idegrontó vau 
e füzetek tartalmában !

A „Szibériai halálmezök“ vagy „Halállovaglás a 
vadonban“, a „Malom titkai vagy a meggyilkolt gróf 
kisasszony“ stb. rémregények, mind hajmeresztő és ab­
szurd eseményeket tárgyalnak, telve a legerkölcstele- 
nobb bünkrónikákkal, aminök az életben sohasem 
történnek meg, do a hiszékeny nép lelkét alaposan meg­
mételyez k.

Ezek a rémregényok gyilkossággal kezdődnek, a 
bűnök fertőjében játszanak s njabb gyilkossággal vég­
ződnek. Ez a közös thémája a nép kedvelt olvasmá­
nyainak, ebből tanulnak erkölcsöt, erényt és jő Ízlést!

A sikkasztások.
Nagyvárad decz. 7.

(A! Mai napság már mindenféle betegség 
járványszerüleg szokott felépni úgy az anyagi, 
mint az erkölcsi világban. Járvány a vörheny, a 
d iftorit isz, játékszenvedély, sikkasztás. A testet 
megtámadó betegségek közül azokat, amelyek 
elragadnak másra s igy hurczolhatók, jáiványos 
betegségnek mondják a tudós doktorok.

Ha kutatják a járványos betegségek okait: 
rendesen rámutatnak a tisztaság hiányára. Keresik 
a miazmákat s azokra viszik vissza a ragadós 
betegségek tenyészetét. Úgy van-e, vagy máskép f 
Ne kutassuk Annyi bizonyos, hogy okának kell 
lenni, mert hiszen ok nélkül nincs semmi a fizikai 
világban.

Hát az erkölcsi világban ? A kérdésre hatá­
rozottan megadhatjuk a feleletet: ott sincsen.

Aki figyelemmel kíséri hírlapjaink újdonság! 
rovatait, lehetetlen, hogy megdöbbenve ne venné 
észre azt a nagyon szomorú tényt, hogy hazánk­
ban — no meg máshol is — a sikkasztások ve­
szedelmes járványnyá fajultak.

Csaknem minden nap találunk sikkasztási 
híreket a hírlapokban. Hivatalnok, tisztviselő, 
bankalkalmazott stb. bukik el egymásután.

A romantikus betyár-világ elpusztult. Rózsa 
Sándorok, Zöld Marczik, Bogár Imrék kik 
cay-egy nagy vidék rettegett íemei voltak 
lassan lassan kipusztultak. Helyükbe a betöi ók es 
sikkasztok jöttek.

A sikkasztásokkal kívánunk foglalkozni s egy­
úttal rámutatni az okra, melynek a sikkasztás 
egyszerű okozata.

Az igények szertelen megnövekedése, és a 
szertelen megnövekedett igények _ kielégítésének 
vágya, a létfentartás nehezebbé válása, vagy talán
a könnyen hozzáférhetés okozza-e a sikkasztás

járványszerüségét? Vagy tálán az az oka a vesze­
delmes jelenségnek, hogy az illetékes körök nein 
alkalmaznak erélyes, megelőző (preventív) esz­
közöket, vagy talán hogy a humánizmus szelidebb 
megtorlást vesz igénybe ?

Hát tagadhatatlan, hogy az élet nehéz és 
drága. A munka sok, fárasztó, elcsigázó : a munka­
bér pedig csekély, nem áll arányban a test és 
lélek fáradalmaival. A társadalom nagy igényekkel 
lép föl azokkal szemben, akik benne élnek, vagy 
benne kívánnak élni.

Az állam, a közhatóságok a felmerülő sikkasz­
tásokkal szemben csak arra gondolnak, hogy a 
kár, ha lehetséges, megtéríttessék, a bűnös pedig 
büntetéssel sujtassék. El akar rettenteni, amit 
világért sem kívánunk kifogásolni ; de kérdjük ; 
elég-e ez ? Nem jó lenne-e c mellett, ha keresné 
az okokat, melyeknek kimaradhatatlan okozata 
gyanánt jelentkezik a sikkasztás*

A statisztikát tartják ma annak a tudomány­
nak, mely száraz számaival sok mindenre meg 
tud felelni, úgy az anyagi, mint az erkölcsi világ­
ban. Érdekes lenne tudni, hogy az évenkénti 
sikkasztások elkövetői a társadalom melyik osz­
tályából kerülnek ki leginkább. Mi megvagyunk 
ngyanis győződve róla, hogy a legtöbb sikkasztás 
állami hivatalnokok, tisztviselők és egyéb hatósági 
közegek áltál követtetik el.

Nemcsak a kellő ellenőrzés elhanyagolása, 
nemcsak az, hogy állami és egyéb hatósági alkal­
mazottak kezén sok pénz fordul meg, mely csábító 
erejével megvesztegethet — hanem még inkább 
oka a sikkasztásnak az, hogy állam, vagy más 
hatóságok — értjük a törvényhatóságokat is — 
hivatalnokaival, tisztviselőivel szemben méltányta­
lan, szűkkeblű. Nem fizetik meg a munkát tisztes­
ségesen sem az állam, sem a törvényhatóságok. 
Hagyják a hivatalnokot, tisztviselőt családjával 
együtt akárhányszor szűkölködni, nyomorogni. 
Tapasztaljuk ezt lépten-nyomon.

Ha az állam, ha a törvényhatóságok a hiva­
talnokkal, tisztviselővel szemben más álláspontot 
fogadnának el; ha vizsgálnák, kutatnák, hogy 
munkásaiknak mennyi kell becsületes, egyszerűen 
tisztességes megélhetéséhez ; ha átlátnák, hogy ta­
nult, művelt egyének egész életét, munka-erejét 
mily csekély összegért veszik igénybe; ha vizsgál­
nák, hogy a létfentartás küzdelme mint változtat­
hatja át még a becsületes egyént is sikkasztóva, 
tolvajjá: bizonyosan elismernék ama tétel igaz­
ságát, hogy becsületes, munkás, lelkiismeretes, 
jóravaló hivatalnokot, tisztviselőt csak akkor kap­
hatnak, ha kellőleg jutalmazzák.

Évek óta küzdenek az állami, valamint tör­
vényit ttósági alkalmazottak fizetésjavitásért, hasz­
talan. Hiába mutatják ki, hogy nem képesek sze­
rényen se megélni, ruházkodni, lakni. Csoda-e ily 
körülmények között, ha sikkasztások fordulnak elő ?

' Tessék meggondolni, hogy a többek között például 
! némelyik posta- és távirda tisztviselő, akinek alig

Oly egyszerűen és mégis oly magasztosan hang­
zanak szavai :

.—. Legyen meg a te akaratod barátom !
— Henrik 1 — suttogja a vak — mielőtt meg­

halok — meg kell még neked valamit vallanom.
— Henrik, — folytatja a vak a halál az, 

mely vallani késztet ... én vagyok ... a fele­
séged ... ő . . .

— Mi ő f
Mi . . . megcsaltunk. Szeretője vagyok a fele­

ségednek !
Borzalmas csend állott be a vallomás után. 

Nehéz sóhaj fakadt fel az egyik kebléből és egy 
fájdalmas nyögés a másikéból. A megcsalt, a hal­
dokló férj, mint egy sebesült kígyó vergődik a föl­
dön. Élni akar, meg akarja magát boszulni a gya­
lázatért.

Rémes jelenet játszódik le. Nyakon íagadja a 
vakot. Körmeit hasába mélyíti, de ellenfele nem
véd ívczik, csak nyög. Bántja őt ez a tétlenség, és
mint az éhes farkas karjába harap -- azután el­
hagyja ereje! . . . Érzi, hogy nem képes megölni.

De meg kell halnia, az ő keze által, a boszu 
által ...

Kezében van a fegyver 1 I* elemeli . • • de. . 
Átvillan agyán egy uj gondolat. Agyon lőni 

Azt nem teszi, hisz csak az imént ő maga kéite a 
golyót, ez rá nézve jótétemény volna.

Pokoli kaczaj között lassan emeli fegyverét 
saját homlokához ...

— Nyom árult! — nyögi oda a vaknak és 
elsüti fegyverét.

A vak felretten . . . mi volt ez ? Egy lövés a
k özeiben . .. !

Halk nyöszörgést hall, azután ismét csend, 
mélységes csendben vivődik tovább a halállal.

Szél zug a fákon át.
A vak égnek emeli véres arczát és nem érti, 

hogy mi történt — — —

Modern szerelem.
— A „Hétfői Értesítő“ eredeti tározója —

Irta : Gc.ra Ákos.

Iluskát két gavallér kisérte haza a séta-hang­
versenyről. Az egyik Telegdi Béla, a kivel valami 
távoli rokonság révén gyermekkora óta tegeződött, , 
a másik Brassai Kálmán, jómódú földbirtokos.

Telegdi csak minden harmadnap látogatta meg ] 
Ilusékat, Brassai ellenben egy hónap óta minden­
napos vendég volt a háznál. Iluska ugyan nem na 
gyón örült neki, mert Brassai — az igazat meg­
vallva — kissé üres fejű volt, azonban az öreg 
Kővági titkos örömmel várta azt a pillanatot, a 
melyben a gazdag földes ur meg fog]a Tárni a 
leánya kezét. A Telegdi Béla udvarlását nem is 
vette komolyan, mert már egészen természetesnek 
találta, hogy Béla Ilus körül forgolódjék s csinta­
lan tréfáival mulattassa.

Rokonok közt nincs szerelem, csak szeretet, 
gondolta magában. Különben is llus viselkedéséből 
nem igen vehette ki a szerel m je'ét. Jókedvű tré­
fálkozás, közönyös bucsuzások, naiv kötődés, vagy 
gúnyos magasztalás : ennyiből állott az egész vi­
selkedés, a melyet Ilus Béla iránt tanúsított a 
család körében, vagy barátnői előtt. Hogy maguk 
közt mit végeztek, azzal Kővági nem törődött.

Különben is Béla még csak két év múlva 
lesz ügyvéd, Ilus meg már eladó lány, a kit ma­
holnap eljegyezhetnek. Manapság nagyon gyorsan 
megy az eljegyzés. Az ember megismerkedik egy 
szép lánynyal, a kinek némi hozománya is van 
(Iluska aligha tartozik ezek közé), néhány szót 
vált vele, mialatt meggyőződik a kedvességéről s 
ha a > kicsike« megtetszik neki, még az nap meg­
kérheti az édes mamától, a ki olyan szívesen fo­
gadja, hogy mindjárt az esküvő napja felett ta­
nácskozik vele.

S önök azt hiszik, hogy ez érdekházasság? 
Csalódnak. A fiatalok csak az esküvő után szere­
tik egymást igazán. A mit az esküvő előtt érez­
nek, az gyermekszerelem, érzelgősség, semmi 
egyéb. Sokan azt mondják, hogy a házasság a 
szerelem folytatása. Tévednek. A házasság éppen 
a szerelem kezdete. ...

Iluska kedélyesen csevegett kísérőivel, a kik 
az egész utón él ezekkel mulattatták. Brassainak az 
volt a legnagyobb bravourja, hogy előszedte a rég 
elfeledett adomákat a »Borsszem Jankó« tavaly 
előtti naptárából s felfrisitve előadta az llus mu- 
lattatására. llus és Béla egyetértőig mosolyogtak 
a Brassai unalmas adomáin. A jámbor földes ur 
sehogysem értette meg azokat a szellemes és csí­
pős megjegyzéseket, a melyekkel Telegdi Béla el- 
akarta venni kedvét az adomázástól.

Milyen különbség volt a két férfi közt.
Az egyiknek jól állt, ha szellemeskcdett, a 

másik meg olyanforma erőlködést vitt véghez, 
mint mikor az oroszlánbőrbe öltözött szamár ha­
lálra akarja ijeszteni az embert. . . .

Mikor hazaértek, Brassai udvariasan elbúcsú­
zott Husiitól, meg a franczia kisasszonytól, a k
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van több 600 lovintjánál, vagy talán annyi sincs 
— hogyan élhet meg abból családostól ? Lehet-e 
benne elég erkölcsi evély a kisértéseknek ellenV 
állni, mikkel mindennap találkozik.

A postánál, távírdánál naponkint nagy össze­
gek fordulnak meg 500--600 forintos hivatal­
nok kezén.

így van ez nemcsak az államnál, hanem a 
törvényhatóságoknál és sok más helyen. A szol­
gálatot nem fizetik meg úgy, amint kellene, amint 
méltányos lenne. Alkalmat adnak ilyen módon a 
sikkasztásra,

A járványos betegség okára ime rámutattunk. 
Ez ok megszüntetésével hisszük, hogy — ha for­
dulnak is elő sikkasztások - azok nem lesznek 
olyan gyakoriak, mint jelenleg, nem lesznek jár­
ványosak.

Néhány közgazdasági jelen­
ségről.

Nagyvárad, deczember 8.
Ha visszapillantunk ez év közgazdaságára, ak­

kor azon köveskeztetést kell levonnunk, hogy rend­
kívüli viszonyok uralkodnak nálunk a közgazdaság 
terén ; hogy7 nem állunk még e téren a haladás azon 
fokán, a mikor az általános társadalmi gazdasági 
törvények szerint alakulnak a közgazdasági ese­
mények. S ennélfogva nem tarthatjuk magunkat bi­
zonyos szabályokhoz, melyekkel megtudjuk ma­
gunknak magyarázni a tényeket.

A köz-vagy társadalmi gazdaságtannak is meg­
vannak a törvényei éppen úgy mint minden élet­
viszonynak. De e téren a törvények csak ott álla- 
pithatók meg, hol a közgazdaságtan már magas 
fokon áll ; hol minden ténynek meg van a dolog 
természetéből folyó oka.

Sajnos, hogy ezt mi nem tapasztalhatjuk, mert 
még csak azt sem tudjuk maguknak okszerűen 
megmagyarázni, hogy miért megy fel a föld jára­
déka, a mikor a termények ára folyton hanyatlik. 
A mikor a nemzetgazdaságtan arra tanít, hogy ha 
a nyers termények ára csökken, akkkor ennek kö­
vetkezménye, hogy a földjáradék is csökkenni fog. 
De ez még sem igy van. A nyers termények értéke 
csökken, a föld járadék pedig emelkedik.

E jelenségnél látjuk, hogy nem a rendes gaz­
dasági szabályok, hanem más körülmények szerint 
alakulnak a viszonyok. S éppen ezért vagyunk még 
a gazdasági kultúrától távol. A föld járadékának emel- . 
kedése nem rendes alapokon történik, hanem egy 
egészen rendkívüli módon. Nevezetesen nálunk, da­
czára, hogy nem sok tőke áll még rendelkezé- 1 
sünkre, mégis az, a mi egyeseknél található, nem 
talál egészséges elhelyezést. Sem iparvállalatban, sem 1 
a kereskedelemben, sem az egészséges mezőgazda­
ságban. Ipari vállalatban egyrészt azért nem, mert i 
ehhez a rendelkezésre álló tőke nem elég, másrészt '

mert nincsen meg a kellő szaktudomány. A keres­
kedelemben sem, mert ipar hiányában nincsen elég 
tere a belkereskedelemnek. Mezőgazdaságtan terén 
pedig nem egészséges alapon helyezkedik el, s nem 
kellő szakértelemmel bíróknál. Hanem olyanok­
nál, kik a tőkét egész más foglalkozások terén meg­
szerezték. Egyszerre felcsapnak gazdálkodóknak, 
mert azt hiszik, hogy egy bizonyos összegű pénz 
már elég ahhoz, hogy néhány ezer hold földön mint 
haszonbérlők okszerűen gazdálkodhassanak. Ez az 
osztály, amely igy gondolkozik, idézi elő azt az egész­
ségtelen helyzetet, hogy daczára annak, hogy a 
nyerstermények értéke csökken, a föld járadéka 
mégis emelkedik.

Azért emelkedik, mert a nem szakértők egész­
ségtelen konkurrencziája azt felkergeti. A mig tehát 
mezőgazdaságunk egy részét nem szakértő, csak bi­
zonyos tőkével rendelkező vállalkozók tartják ke­
zükben, addig az egészségtelen viszonyok e téren 
fennmaradnak.

A jobb helyzet csak akkor fog előállani, ha c 
nem oda való elemek részint azért mert bcláttják 
tévedésüket, részint azért, mert tönkre mennek — 
ki fognak válni.

A mezőgazdasági hitel alacsony foka és oka 
az ország rósz helyzetének. Mert mig egy jó módú 
kereskedő vagy nagy iparos, hogy keveset mond­
junk, 5%-os pénzt könnyen szerez, addig egy éppen 
olyan jó módú gazdálkodó 7 százalékot fizet. Pedig 
a gazdasági hitel kellékei, a szükséges hiteltörvé­
nyek és telekkönyvi intézmény szépen meg vannak 
honosítva.

A mezőgazdasági hitel is nem a rendes tör­
vények szerint, hanem más rendkívüli szabályok 
szerint alakul.

A hitelintézetek a mezőgazdákkal szemben még 
mostohábbak, mint a kereskedők vagy nagyiparo­
sokkal szemben. Hogy ezt tehetik, képezi az okát 
a rendkívüli helyzetnek.

Igaz ugyan, hogy az ipari és kereskedelmi hi­
tel mindig és mindenütt fejlettebb mint a mező- 
gazdasági, de a külömbségnek még sem szabad olyan 
nagynak lenni, mint az minálunk tapasztalható.

Egy igen egészségtelen jelenség ezután az, 
hogy általában a kamatláb nálunk tulmagas. Kül- j 
földön 2 — 3 százalék tőke keres elhelyezést addig, 
mig mi 5—6 százalékos tőkét alig tudunk kapni ! 
egészséges vállalatokhoz. Szóval még kevés a ' 
tisztességes tőke. Értjük ez alatt azt, hogy nem áll 
rendelkezésünkre illő kamatra elhelyezni szándékolt 
tőke, hanem még mindig a tőke háta megett áll 
a vállalkozó, minél többet akar kipréselni az azt 
igénybe vevőtől. Ez és a szakértelem hiánya oka ! 
tehát annak, hogy iparunk és mezőgazdaságunk j 
még fejletlen. S ez előidézi azt is, hogy egész- I 
ségtelen vállalatok keletkeznek, mert a tőkét a : 
nagyobb kamat reményében inkább hajlandók va- ! 
gyünk egészségtelen vállalatokba elhelycsni, mint !

egészségesbe, a mely nem kecsegtet oly nagy 
kamattal.

E társadalmi gazdaságtan! jelenségekből arra a 
következtetésre jutunk, hogy közgazdaságtanunk 
nem az általános szabályok szerint mozog. Mert 
hiányzanak még azon tényezők, melyek alapján, 
rendszerint a közgazdasági jelenségek előre látha­
tók, s ezek ellen esetleg óvrendszabályok is alkal­
mazhatók.

E nehány jelenség konstatálása után azzal.: 
vigasztalhatjuk magunkat, hogy e gazdasági fokon, 
minden más, már fejlettebb állam is'keresztül ment,, 
s hogy ugrás e téren nem létezik.

Elérkezik az. idő, a mikor mi is magasabb gaz­
dasági kultúrán fogunk állani.

Addig pedig kétszeresen előrelátók legyünk, 
mert c rendkívüli helyzetben még sok meglepetés 
érhet bennünket.

Dr. Gy. J.

A Rimanóczy-palota.
— Egy újabb palota terv". —

E i m a n ó c z. y Kálmán, jó hirü ipiitimestbranK 
a föutczán kit emeletes, palotaszert! épületet szándé­
kozik emelni.

Az építkezés" hatóság ez üg yben tárgyalást tartott
Az egyik közvetlen szomszéd : 0 1 á r y a tűz­

veszélytől féltve hálát, ez alapon tett 
kifogást a szándékolt építkezés ellen. No hát ha 
ez is figyelemre méltó kifogás, akkor a Boné-kut 
mellett kellene és lehetne csak építeni.

A másik érdekelt szomszéd: az állam (a kincs­
tár) részéről a kir. ügyész tett kifogást szol­
galmi jog alapján.

Ha nem csalatkozunk, úgy tudjuk, hogy inkább 
servitus personális forog fenn, t. i. az 
államot megillető azon jog, hogy a börtönörök által 
örizés gyakorolhatása czéljából az államnak ut- és 
terület használatra van joga a szomszédos telken. 
Ellenben servitus reális, lngy t. i. a fogház- 
épülettől ? világosság, a kilátás el nem vehető, vagy 
hogy mellette és elébe fal, épület nem emelhető, ne.n 
létezik és nem is létezhetik már csak azért sem, mert 
a fogház-épület érdekelt oldal-részében a börtön-egyesek 
vannak, a melyekből a kilátás szándékosan aka­
dályozva van a bűnügyi hatóság által.

Amennyiben Itimanóczy az építkezés által a sor- 
vitus personális-nak a legkevesebbet sem praejudikál, 
bátran építhet oly magasságra, amint neki tetszik és a 
fogházfelőli oldal-részen is létesíthet ablakot és oly üb- 
lüekct, a mennyit és a minőt akar.

De forog fenn akadály az építkezés ollen köz- 
tekintetből.

Eimanóczy mintegy 35 Q métert kitevő területet 
kér házának hosszában a f ö-u t felöli r é- 
s z e n. Szándéka tehát nemcsak építeni, hanem a „üa- 
zá"-szoros“-hoz has mló egy másik, mondjuk : líimanúczy- 
szorost létesíteni.

az IIus garde-de-dameja volt, Telegdinek pedig 
olyanformán nyújtotta kezét, mint a ki ösztqnsze- 
rüleg érzi, hogy vetéíytársával van dolga. Szinte 
azt kívánta magában, hogy ma este Telegdi is je­
len legyen Kövesiék a vacsorán, legalább kissé 
lehűti a vérét.

— Ugy-e Béla, kedves ember ez az »uj föl­
des ur?« Annyit mondhatok, hogy van olyan szel­
lemes, mint te.

— Ha olyan szellemes nincs is, de az ado­
mái lehetnek olyan idősek, mint én vagyok.

— No, de őszintén szólva, remekül tud gesz­
tikulálni ; mikor a kezével hadonázik, mindig azt 
hiszem, hogy legyet akar fogni. Hát azt láttad, 
milyen kedvesen tudja az ajkát csucsoritani ? Iia 
ma nálunk maradnál vacsorára, gyönyörködhetnél 
benne.

— Köszönöm a meghívást, de kosarat kell 
adnom. A szigorlatom már olyan közel van, hogy 
nem tölthetem mindig szórakozással az időt. Ha­
nem holnapután teszem tiszteletemet. Pá, Ilus ! A 
viszontlátásra 1

*

Harmadnap kétségbeesve sietett Béla Kővá­
gókhoz. Ilus épen a kanári madarát etette s köz­
ben vigati dúdolt valami pajkos operette-áriát. 
Béla csak a refrainjét hallotta:

„Ki manapság még szerelmes,
Annak nincs esze 1“

— Iluska ! Mit jelent ez a kártya ? kérdezte 
Béla minden köszöntés nélkül, s oda nyújtotta a 
eánynak az aranyszegélyü papirost.

A leány nyugodtan olvasta le róla :

— »Brassai Kálmán és ICővági Iluska je­
gyesek.«

Béla kétkedve tekintett reá :
— Tréfa ez, vagy valóság ?
— Dehogy tréfa 1 Egész komolyan jegyese 

vagyok Brassainak. Hát mi ebben a különös ?
— Az, hogy ilyen hirtelen történt az egész 

és anélkül, hogy elhatározásodat tudattad volna 
velem. . . . Hiszen tudod, hogy . . .

— Hogy ilyen hirtelen történt az egész, an­
nak apa az oka. Tegnapelőtt este megkért s apa 
mindenáron azt akarta, hogy rögtön tartsuk meg 
a formális eljegyzést. Apa határozottan azt óhaj­
totta, hogy nőül menjek Brassaihoz, mert kitűnő 
parthie s nagyon jó férj válik belőle. Magam is 
belátom, hogy jó fiú szegény, csak nem nagyon 
tehetséges.

— Jól tud gesztikulálni és az ajkát csucsori­
tani, — szólt Telegdi erőltetett mosolylyal.

— Ezt a hibáját szívesen elnézem, ha jó, en­
gedelmes férj lesz belőle . . . Meglásd Bélám, na­
gyon boldog leszek mellette, úgy fogok élni, mint 
valami kis királyné . . .

A szerelem majd megjön azután . . . Külön­
ben a fejedelmi párok sem szokták egymást sze­
retni, nemde ?

Telegdi szomorúan nézett a leányra :
— Ilus, mennyire megváltoztál! Hát arra nem 

gondolsz, hogy mi lesz majd én velem ? . ..
Iluska vállat vont:

- Majd csak megvigasztalódol valahogy . ..
1 adod mit ? — Téged kinevezlek állandó

házibarátomnak...

Gyermek a hóban.
— A „Hétfői Értesítő eredeti lárczája. —- 

Irta: Erdős Viksa.

Az ügyeletes tiszt komoran ül a szobában. 
Zugó szél rázza meg a kaszárnya ablakát, mitől 
még a petróleum-lámpa világa is meglobban.

Egy levélke előtte. A vonások után ítélve, 
nem tiszthez illő nő kezéből eredtek. Az ortográfiái 
hibák daczára is olyan szépen, érzéssel fogalmazott 
sorokon tépelődik. A végszavak igy hangzanak :

»Nem akarja elismerni, nem akar segíteni. Jól 
van. Még ma estig várok és ha akkor sem könyö­
rül, elvesztünk a maga —- nem a te telkedre . . . 
Isten veled !

*
A másik szobában Führer ur K o r p o r á d í 

fölemelkedett, álmos szemekkel pislantott a lassan 
ketyegő, gömbölyű fali órára és sietve kiáltotta : 
zweite Nummer auf! ■—- nem feledkezve meg egy­
úttal konstatálni, hogy a . . . ügye mct7; hát 
nem elaludtunk már mögint!

A két zweite numerás baka dörmögve nyúj­
tózott még egyet, és az erélyes káromkodásra 
fölugrott, azután Krájtcr ur Barcsi vezetése alatt, 
kiment fölváltani a posztokat.

Infanterist Komis a kis magazin előtt, 
mely a Duna partján feküdt, váltott fel, Csert! 
Jóska meg a nagy magazinnál, annál az otromba 
nagy épületnél, melynek három oldalát tudva­
levőleg katonás lépésekkel teljes egy negyed óra 
alatt lehet csak bejárni.

Az itt strázsáló baka épen a magas menny- 
beli szentekkel diskurált, mikor odaértek s boszu- 
san szélit a Fruiter urnák, mint aféle öreg baka 
hogy a »regruta frájteros miatyánkját' kennek'
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előre is, ha a kívánt köztér átengedése mellett adatnék 
meg az építkezési engedély.

Nem szűkíteni, síit inkább, ha lehetne, bővíteni 
kellene azon a helyen a teret, ahol négy u t c z a 
torkolódik össze és jő csomóba a köz­
lekedés.

Méltó ok lenne a legvehemensebb támadásra, ha az 
építkezési engedély a tervbe vett palotának a f ő - u t- 
czába kitolásával adatnék meg ; reméljük a ta­
nács nem teszi. Inkább maradjon el a pal. tu, minthogy 
ott disztelenkedjék egy szűk zngban, ahol még az em­
berek élete is veszélyben forogna.

Bramante.

A komló-termelés.
Nagyvarad, decz. 7

Nem vagyunk még oly messze ama »mesebeli 
kortól«, a mikor az őszi eső járhatlanná tette a 
hegyi utakat, s hol a »Sctét-ág«-on, hol a 
«Dorongos«-on várta egy-egy öreg hordó az első 
fagyot, hogy a benne lévő bort, az alatta 
nyöszörgő szekérrel együtt haza szállítsák.

Ott hált a bor napokon át az ut félen. 
Nem sajnálta a gazda, mert majdnem annyit kértek 
a beszállításért, a mennyit a borért igéitek.

A mig gazdag termést adtak a váradi hegyek, 
alig volt a völgyekben járható ut, s a mióta le­
pusztult a szőlőtőke, peregve járhat a kocsi szőlő­
hegyünk utjain.

Fogadjuk el indokolásul azt a körülményt, 
hogy ezáltal az újra telepítés vágya foko/tatott.

Az idő mult, mult I Kísér leteztek, a kiknek 
ehhez módjuk volt. Számadatok igen csinos 
összegekben jelzik úgy a beültetett területet, mint 
az eladásra kerülő csemege szőlőt, de elmaradtak, 
(mert nincs miért idejönniük) az őszi be­
vásárlók, meg az a falusi nép, mely a »Nagy- 
hid« melletti térséget szinte ellepve, évente egy 
millió forint forgalmat nyújtott Nagy­
váradnak.

Elhangzottak ama viták, hogy a zöld vagy a 
fás ojtás a czélhoz vezetőbb ; a direkt-termő, vagy 
más fajú szőlőnek nagyobb e a hozama, s még e- 
nyáron csak ott tartottunk, hogy egy kilo szép sző 
lőért 60 krt is kellett fizetnünk : mig a fővárosban 
a Váczi-köruton és az Andrássy-uti fényes boltok 
ban, vagy a Dunaparton 40 kiért kaptuk a leg­
szebb szőlő kilóját.

Mind e mellett azt is hallottuk, hogy tiz év 
alatt újra elpusztulnak a most beültetett területek. 
És ha a bor hektoliterjét meg nem fizetik 16 — 18 
forintjával, úgy a szőlősgada 4 százalékot sem kap 
meg munkája és befektetett tőkéje után.

Ilyen hírek mellett nem terjedhet a vállalko­
zási kedv, nem csinálhat forgalmat a szőlőhegyek 
kövéritésc czéljából alakult trágyagyár. Ott varnak 
a hegyoldalak részben műveletlenül, gurdint, siskát

termelve, s csak egyik-másikban hangzik fel a nya­
raló családok vidámnak mondott kaczaja, s még 
inkább csak egyik-másikban hangzik fel a kapa 
csattogása.

A nagyváradi szőlőhegy egyik pontján, a vas­
úti indóház felé eső úgynevezett „Törkőmerő- 
diilőrf-ben, uj termelési ágat honosított meg egy 
év előtt L é d e r e r ur.

Kísértetett tett a komló-tern eléssel. Megfor- 
! gattatott majdnem egy holdnyi földterületet. Mivott 

Csehországból egy, a komló-termeléshez értő munka­
vezetőt ; hozatott későn érő komló-töveket; cseh­
országi mnnkavezetőjét felcserélte egy, a Székely­
földről ide telepitett fiatal munkás-családdal; pár 
hónap előtt megtartotta az első komló-szüretet; 
piaczot teremtett az első termés számára, s a nem 
egészen egy hold földön termett komló-virágért 
480 frtot kapott.

Hogy a 0 0 M. mélységű földforgatás, a vá­
sárolt komlótövek, a beültetés, a fenyő-rudak, a 
Csehországból, s utóbb a Székelyföldről hozott mun­
kásvezető, a komló-szedés, szárítás és szállítás 
mibe került, az a kísérletezés első évében szintén 
szép összeg. Ámde ez az egy hold föld már a 
jövő évben nem igényel mást, mint a karók újabb 
behelyezését, háromszori kapálást, a komló-termés 
leszedését, szárítását, áruba bocsátását, s kilátás 
van emez egy hold föld után Ötszáz forint jövede­
lemre annál inkább, mert a jelen évi termés, a lé­
tezett szárazság miatt, nem is volt mennyiségileg 
elsőrendű. Ellenben a minőség elsőrendűnek bi­
zonyult.

Hogy az első év uttörése egyáltalán nem ke­
serítette el Lédercr urat, mutatja az, hogy 
jelenleg tiz hold területet forgattál s ültet be 
komlóval a jövő tavaszon, hogy egy felől uj ter­
melési ág meghonosításában járjon elől példával, 
másfelől kellő mértékben vegye hasznát ama föld- 

I területnek, mely a szőlőtermésre, ugyan ilyen munka 
! mellett is, csak vékony reményt nyujtóan fogható.

A nváradi szőlőhegyen úgy a talaj minőségét, 
mint a fekvést, földhajlást tekintve, még nem is a 
legjobbak közé tartozik a Léderer ur szőlője. Te­
hát a mi sikerült az első kísérletnél, bizonyára si 
kerülni fog más vállalkozóknak is.

Azt a tapasztalatot, a melyre Léderer urat, 
az első évi uttörés tanította, egyáltalán nem szán­
dékozik csupán saját hasznára kamatoztatni I Szí­
vesen teszi közvagyonná azok számára, akik e 
téren őt követni hajlandók.

Az a derék székely munkás szintén amaz 
emberfajhoz tartozik, a melyiknek lelkét nem ette 
át a kapzsiság. Szívesen beszél a teendők egymás­
utánjáról, s jószivü gázdájával egyetértőén annak 
örül, ha mások is követik az uj vállalkozást.

A magyar bortermelés évtizedek múlva sem 
éri el régi állapotát. A sörtermelés ezzel szemben 
roppant lendületet vett.

A sörgyártáshoz szükséges komló métermá­

zsáját száz forintjával fizetik. És a midőn a Jég- 
pincze melletti sörgyár újra megkezdi üzemét, 
miért ne szerezhetné, kaphatná a szükséges komlót 
nagyváradi termékből.

A vállalatnak lesz egy másik szinte mérhet- 
len haszna. A komló-szedés, sőt maga az ültetés, 
kapálás, asszony! és gyermeki erőt igényel.

Ez uj termelési ág tehát, azoknak ad munkát, 
a kik vagy nélkülöznek ma, vagy a könyörület- 
hez fordulnak, hogy kiáltó szegénységükön segít­
senek.

Ne közköltő, ne ínséges munka s ne a kö- 
nyörület adjon a népnek segedelmet, hanem olyan 
vállalkozás, mely a közvagyonosodást is elő­
mozdítja.

Szegény ügyünket, másik oldalon fogja 
rendezni a komló-termelés.

Rátkay József.

Óra, ékszer és drágakövek.

ERTLER MÁRKUS
Bémer-tér,

ifj. Ke hn Sámuel üzletével szemben.

Uj, legolcsóbb bevásárlási forrás!

Házasodjunk-e vagy sem ?
— A báli idény alkalmából. —

A legtöbb ember életének legalább is harmincz 
esztendején it a legnagyobb szükségletnek azt érzi, 
hogy szeressen. E zsarnok vágyat mi sem kor­
látozza, mint a senki által nem olvasott törvények 
gyönge féke és a czifrán kiöltözött, nyalka szines- 
kedésscl telitett társadalmi konvenczió.

Hogyan elégítik ki tehát az emberek ezen leg­
hatalmasabb emberi ösztönüket ?

Vásárolnak szerelmet.
Rabló támadást intéznek.
Megházasodnak.
Első pillanatra úgy tetszik, hogy a szerelem­

nek ez a három módja egymástól tökéletesen elüt, 
sőt egymást teljesen kizárják, egymást lehetetlenné 
teszik. Pedig ha a szineskedés igazgatja a kormány- 
rudját a hajónak, melyben az élet nagy tengerén 
át' vezünk, ez a hatalmas tényező furfangos ügyes­
séggel úgy tudja sorát ejteni, hogy módunkban van 
a szerelemnek mind a három fajtáját élvezni. S mig 
veszedelem nélkül a fenyegető sziklák között elevez,

várhattak vóna még egy óráig, hiszen még csak 
félig fagytam mög !« — a miközben boszusan csapta 
le magáról a hosszú várta köpenyt, mondván — 
»no most visszaadom a kölcsönt« és be sem várva 
a lassan utána ezamezogó Frájtert, sietett a 
kaszárnya felé.

Sietésének meg volt az oka, olyan hideg, 
mint azon estén, emberemlékezet óta nem volt. 
Felhőtlen, csillagos égboltról bután bámult le a 
nagy fejű hold a földre s szinte kérdezni látszott, 
honnan kerül hát elő az a szélvész, mely a hegyek 
felől ép e perezben tombolva, zúgva vágtatott 
végig a budai szűk sikátorokon, utakon a »post« 
felé, maga előtt valóságos felhőt terelve a csikorgó 
hidegtől apró, éles szilánkokká fagyott hóból. A 
fák sudarai nyögve, csikorogva hajoltak meg 
előtte, levelektől megfosztott ágaik zörögve csapód­
tak össze ; az ezernyi apró jégc.sap csilingelve 
verődött ide-oda a fagyasztó szél boszantására.

*
A Ganz-gyárral szemközt fekvő sarkon ott 

állt Infanterist C s e r t i Jóska a nagy várta- 
köpeny egben. A szuronyos fegyver hanyagul lógott 
le vállairól, idomtalan egy-ujjas, posztó-keztyübe 
bujtatott kezeit ütemszerüleg csapkodta egymáshoz, 
a csikorgó havon csárdásforma tánezot járt és 
rábámult a gyár rézvörös fényben izzó ablakaira. 
Azon járt az esze, hol rosszabb: ott benn-e, hol 
félmeztelenre vetkezett alakok, a pokoli hőségben 
izzadva öntik formába a folyó érczet vagy kinn a 
várta-köpenyben jeges zuzmaiával a bajuszán, 
szibériai hidegben taposni a havat.

Ej ! legjobb volna otthon a búbos kemeneze 
mellett csöndben iszogatni. De sokára lesz még 
abból valami. Egyet sóhajtott s aztán daczosan

rázta meg a fejét. — Eh, sokára ? 10 kis hónap
az egész, aztán lefújnak ....

Merengéséből felriasztotta a szélvész. Esze­
veszetten vetette magát a gyárra. A vaskeretek 
közé zárt ablakokat megzörgette, egyik másikat 
kiemelte helyéből ; a kiesett vastag üvegtáblák 
szétpattanva hulltak a hóba, a benn dolgozó mun­
kások ijedve pillantottak fel munkájúk mellől és a 
szélvész sivitva, zúgva fordult be a Ganz-utczába a 
poszt felé.

C s e r t i Jóska a kaszárnya felőli oldalon 
a fal mögé húzódott- A szél ide is követte és 
bizony a várta-köpeny daczára kínos volt a hely­
zete mindaddig, mig a szél meg nem fordult és 
sírva tombolva vágott neki a befagyott Dunának, 
mi alatt az utczákat végig söpörte és bekiabált az 
ablakokon, a kéményeken egy-egy rozzant tető­
darabot fölkapva, bezúzta vele a másik ház tetejét; 
egy-egy kéményt hamarosan összedöntött, a tele­
fon- és" telegraf-sodronyokat összekuszálta, össze­
tépte s megelégedetten tartott ős Budának, men­
tében őrületes hótölcséreket alkotva a Duna 
vastag jegén.

Cserti Jóska egy állóhelyben nézte, hallgatta 
a téli vihart. Szemei a hidegtől álmosan pislogtak. 
A közeli toronyóra egyet ütött, utána a másik­
nak hangja hatolt keresztül a szélvész zúgásán , 
Cserti Jóska körül nézett, nem látja-e valaki és el­
indult ...

Kettőt előre lépett, egyet hátra. Ha egymásod- 
I perczig pihent a szél, a másikban már újra lóbálta,
1 lobogtatta a nehéz várt,»köpenyt és húzta hátra a 

posztot, úgy, hogy keserves munka volt az, míg 
felért a’ sarkig. A sarkon túl aztán beált a köpeny­
be és onnan hallgatta, mily vadon zug a szélvész 
nézte, hogy rohanja meg a gázlángokat, egyiket

el is oltotta, még a faköpeny is megrázkódott 
koronkint, majd hogy azt is el nem vitte.

Embernek, állatnak sehol semmi nyoma sem 
volt az utczán, talán még Pesten se járkáltak, hát 
arra az Isten háta mögötti helyre, hegy került volna 
ember ! Az inspekeziós garnizon tisztje is bizonyo­
san boldogan aludta az igazak álmát, miért virrasz­
tóit volna hát Cserti Jóska ? A magazint úgy se 
bántja senki, kőből van a fala, nem lehet feltüzelni, 
őt meg csak nem lopják el, gondolta és belenyúlt 
a patrontáskába. Kivett egy kis üveget, vigyázva 
hajtotta fel, nehogy egyszerre sok találjon leszaladni 
a torkán, — kell későbbre is, — aztán óvatosan 
ledugaszolta, nehogy egy drága csöppje kárba 
veszszen. Visszatette a helyére és megelégedetten, 
nyugodtan dűlt a kis házikó oldalához s hamarosan 
mélységesen aludt, mert ide nem tudott olyan 
erővel behatolni az alkalmatlan vendég.

Álmában otthon volt. Az nap takarította be 
az utolsó kalangyát és ő fáradtan dűlt le este a 
kazal alá egy buza-kévére aludni. Hajnalban csípős 
harmateső hullt az arczába. Fölemelte félálmában 
a kezét s arczát törölgetni kezdte; csakugyan har- 

; mat volt, csakhogy hóból. Almában fölébredt, 
j körülnézett ; a pitvarban a nagy fehér macska 
I óvatosan nyújtózkodott, majd óvatos léptekkel 

megindult a kazal felé, két ugrással a kazal tete­
jén termett és ott bolondos játékot kezdett. A 
Gyöngyös kutya nagy ugatással tartott feléje, mire 
a macska ijedten csúszott le a kazalról és hangos 

! nyivákolással esett az ő lábára.
Erre csakugyan fölébredt. Csudálkozva dörzsöl- 

gette szemeit ; a nyári éj, a kalangya, a macska, 
a kutya helyét hó, szélvész, fakalitka foglalta cl. 

■ De mintha most is érezte volna a nyomást, a mit 
a lábára hempergő macska okozott ; hogy lehetett

RU»
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gyönyörködnünk enged oly tengerben, hol kis és 
nagy szigetek tarkán vannak egymás közelében el­
szórva s igy a legellentétesebb és változatosabb 
tájak egységes, vidám és elragadó képpé alakulnak, 
így a házasság csöndes vizein járhat az ember és 
mégis érintheti a vásárolható szerelem partjait any- 
nyira, hogy ott világokat szakítson és gyöngyöket 
halásszon. A rablótámadások zajgó tengerére bo- 
csátkozhatik az ember, de azért útba ejti a költői, hü 
és maradandó szerelem szigetét is. így ugyanazon asz­
talnál hivatalosak bűn, házasságtörés és házi bol­
dogság, kicsapongás és örök eskük; angyalok és 
ördögök békességesen és tisztelettudással ülnek egy­
más mellett minden szégyen és lelkiismeret-furda- 
lás nélkül.

íme tehát a művelődés korunkban az ember­
nek három utat nyitott a szerelemre, hogy válasz­
tási szabadságával élve, megelégedjék. De nem úgy 
van. A müveit ember természeténél fogva telhetet­
len, mert kebelében dolgozik az uj és a jobb utáni 
vágy. Szomjuhozza a tengert s ezért kedvtelve rom­
bolja le a gátakat, melyek a szerelemnek e három 
útját elválasztják, hogy könnyen és baj nélkül ke­
rülhessen az őket összekötő ösvényekre. Házasság­
vásár és házasságtörés kezet fog egymással, ha a 
nyilvánosság előtt úgy tetszik is, mintha gyűlölnék 
egymást.

Szerelmeskedés ez csupán, mely a látszat ked­
véért való. A nyilvánosságtól elrejtve a házak ti­
tokzatos rejtelmeiben együtt dobzódnak azért.

Egy török már most erre azt mondaná, hogy 
mind ez úgy történik, mert megtörténnie kell. Az 
epikuri optimista ellenben igy szól :

— Ha mindez megeshetik, mi is átengedjük 
magunkat a mai mosolygó derűs, majd zúgva za- 
jongó tengerre és rábízzuk hajónk kormányát a 
szent szineskedésre.

En azonban nem vagyok sem törők, sem czi- 
nikus és hiszek az erkölcsi fejlődésben és a betű 
és szó hatásában. És ha magam volnék is csak, a 
ki hiszi és vallja, hogy igazi boldogságot csak a jó 
nyújthat, teljes öröm csupán a gondolat és tett ösz- 
hangjából szármázik, akkor is bármi történhetne, e 
meSgyőződésemet még a sirba is elvinném.

A jóravaló ember töprengő aggodalommal állt 
az élet legbonyodalmasabb és leghomályosabb rej­

télye elé. Az a baj a dologban, hogy a kik a 
legjobban aggódnak és legtöbbet töprengenek, 
a legérdemesebb, a legjobb emberek, kik addig— 
addig hányják-vetik meg a dolgot, mig megöreg­
szenek és mégsem raktak maguknak fészket. A 
meggondolatlan könnyelműek és szélhámosak ellen­
ben vakon rohannak bele fejjel a házasságba. Ha 
egy pillanatra bántja is a kétkedés, csakhamar el­
hallgattatnak minden lelkiismeret-furdalást, mondván:

— Hiszen ha rosszra fordul a dolog és a há­
zasság utján tüske tép s csalán csip meg, egy csa­
pással ősvényt vágok magamnak félre, hol úgy 
veszek szerelmet, mint annyi más. Vagy pedig ott 
keresem, a hol sokan : barátom vagy szomszédom 
házában. Az erkölcs erre nézve úgyis annyira kőny- 
nyen nyújtható, a világ elnézése oly nagy, hogy a 
rablótámadással járó élvezetet bízvást megszerez­
hetem magamnak a nélkül, hogy a büntető törvény 
bármi csekély alkalmatlanságot okozna is. Lám, még 
a más vétségekkel szemben oly szigorú Mohamed 
is azt mondja, mikor a szerelem bűneiről — a leg- 
sulyosabbakról is — emlékezik meg: >Az isten jó 
és könyörületes 1 < S az emberek, ha nem írták is 
a koránt, a szerelem bűneire nézve mind azt tart­
ják : »Az isten jó és könyörületes!«

Én azonban meleg szószólója vagyok a házas- 1 
ságnak és szivemből kívánom, hogy a jó és okos 
emberek asszonyt szerezzenek a házhoz és ifjúságuk 
és okosságuk tőkéjét átplántálják az utódaikba. 
— Igen, házasodjatok meg, de — okosan. Az élet 
ezen legfontosabb kérdésének megoldásánál lelke- 1 
tek és szivetek minden erejével járjatok el; szó­
lítsatok fel tanacsadasra mindazt, aini bennetek ne­
mes és jó és hallgassátok meg kipróbált barátaitokat.
S ha ezt megtettetek, kövessétek tanácsát, ki va­
lósággal megtestesítője a józan észnek: Franklin 
Benjáminét. Egy lap papirost kétfelé osztva, Írjátok 
fel az egyik részére mindazt a kiválóságot, melylyel 
a szándékolt házasság rátok nézve jár, a másik ré­
szére a bajokat és veszedelmeket, melyek rátok vá- j 
lakozhatnak. Ezután a felosztás után el ne mu- i 
lasszátok meghatározni minden szemben álló tényező 
értékét, hogy keresztül húzzátok azokat, melyek 
egymást megsemmisítik, mint az algebrában az a -f 3 
és az a 3 s akkor tekintsétek a végeredményt: 
mi nagyobb, a jó-c vagy a rossz?

Elismeiem, hogy ily lelkiismeretes eljárás után

is még mindig tévedhettek, de lelkiismereteteket min­
denesetre megnyugtattátok, mert minden lehetőt 
megtettetek a boldogság kiküzdésére.

Mante gázzá.

oooonooocoooooocooooaooooconocoocooo
OTTHON-KÁVÉHÁZI

a Szt.-LászIó-téren.

o
oo

I Oo
! U i n Ot!
o

o
A volt „Polgár-kávéház“ teljesen 8 

renoválva ; újonnan csinosan berendezve._ q
" ~ uO o o

g Üzletvezető : Breyer M. Károly.
0 Pontos kiszolgálás, kitűnő italok.
OQOOOO COCOOCOCO, OOOCCCOCOOOüO ccto

ez r Nem álmodott ? ébren volt ? és mintha a 
nyivákolás sem szűnt volna meg, csak egy kissé 
távolabb elhalóan, nyöszörögve hallatszott

t Kihajolt a házikóból, szemei kutatva siklottak 
jobbra, balra, semmit se látott. Szinte szomorúan 
mondta : álom volt, álom volt és tovább bóbiskált.

De a nyávogásszerü sírást újra hallotta. 
Ennek már fele se tréfa. Egy perczig még hallga- 
todzott, honnan a poklok mélységes fenekéről jön, 
ilyen időben feléje gyermeksirás.

Kutatni kezdett.
A kis házikótól balra pár lépésnyire egy sötét 

csomag heveit a hóban." Odament, fölemelte a 
csomagot. Pár darab rongyba burkolt, nehány 
hónapos gyermek volt a kezében. Az anyja bizo­
nyosan az a macska volt, a meiy álmából fölébresz­
tette.

Az ártatlan poronty sirt és a baka erősen 
csoválgatta a fejét ; mit csináljon már vele, hoi?v 
elhallgattassa ? ’

Lehúzta a kesztyűjét és vaskos ujját a gyer­
mek- szájába dugta, nem használt. Megvakarta a 
fejét és újra mást gondolt. Belenyúlt a patrontás­
kába, kivette a drága snapszos üveget, pár csep­
pet a gyermek szájába töltött ; a miből ez köhögni 
kezdett és még keservesebben sirt.

Mit csináljon, mit csináljon?
Föl é-alá szaladgált vele, fütyörészett is neki, 

de a sírás csaknem szűnt.
Kapta magát bosszúsan visszatette a hóba,

ha nem kell a jó, hát kel! a rossz, — utóvégre 
is a bakának csak nem lehet a dajka-szerepet 
játszani ?

Jobb lesz ennek a kis fattyunak, ha meghal. 
Az ilyen kitett gyermekből úgy is csak bitango­
kat szoktak nevelni ...

De mikor visszajutott a vártához, mégis csak 
mást gondolt.

Az is csak az Isten teremtése, és mit tehet 
az arról, hogy az apja, anyja alávalók.

Vissza futott. Szegény gyermek alig nyöször- ^ 
gött már a hidegtől. Megtapogatta, még élt. Mivel 1 
takarja be ? így bizonyosan megfagy szegény.

S hogy ez meg ne történhessék, levetette vállai- i 
ról a vastagabb köpenyeget, letérdelt a hóra. ! 
Egyik, kezével összehajtogatta, ráfektette a gyere- I 
két és vigyázva begöngyülgette. Most már nem ! 
fagy meg.

Duna felőli ol- 1
akad

Cserti Jóska aztán elindult 
dalra, ott kávéház is is van. ott inkább 
ember, a kinek átadhatja a talált kincset.

A kávéház azonban csendes, üres volt. Rendőr 
sehol a láthatáron.

Az >ablőz« sem jött, Cserti Jóska ismét oo-ye; 
gondolt ...

Fegyverét leemelte a válláról, kihúzta a ver- 
schlusst, a patrontáskából kivette a glanezost (éles 
töltény) beleillesztette a fegyverbe, és csakhamar 
élesen dördült a fegyver . . .

A Ganzb} ár, a templom, a kaszárnya, a 1 a ici vue veit sörgyár létesítését
hegyek ezerszeresen verték vissza a Innám .--ír 1 .11 1 , 1 - - - eicsiccserperez múlva megtelt a tér. Isten tudj/honr - § aId k.aran ‘S ,gyekezni fognak előmozd.-

S () rgy á r Nagy várad on.
Halottaiból föl támadt iparágunk. _

! Nagyváradnak már volt sörgyára a régi idő­
ben és bajos volna ma kikutatni, mi okból, ez a 
virágzásnak indult iparág néhány év előtt meg­
szűnt tényezője lenni Biharmegye és városunk 
kereskedelmi forgalmánik.

Ma, midőn a fillokszera által elpusztított 
i szóllöl>egyeken bor helyett kukoriczát, krumplit és 

más egyéb véleményeket termelnek, a sörfogyasz­
tás város és megyeszerte mondhatni hatványozott 
mértékben történik.

I A rosz drága bor helyett gazdag és sze­
gény inkább az olcsóbb és jó sör élvezetére 

; szorítkozik.
Nem lehet hát csudálkozni azon, hogy akadt 

egy vállalkozó ember, aki az elárvult régi ugy- 
nevezett p. szőllősi sorházért és tartozékaiért ezre­
ket ajánlott fel a városnak azon czélból, hogy fel­
támassza halottaiból a régi és eléggé híressé vált 
nagyváradi sörgyárat.

Ez a vállalkozó szellem tisztában van azzal, 
amit tervez. A helyi viszonyok szerint a sörgyár- 

, táshoz szükséges kitűnő viz, és egy rendkívül 
nagy fogyasztó közönség áll rendelkezésére.

A mai modern világban, ha a szükséges esz­
közök megvannak, nagyon könnyű szakemberhez 
jutni és az említett faktorok kellő tőkebefektetés 
mellett kétséget kizárólag biztosítani képesek a 
reális alapokra fektetett vállalatot.

A sörgyár létesítése természetszerűleg maga 
után fogja vonni a komló-termelést, melylyel 
R á tkay József, lapunk munkatársa, bőven fog­
lalkozik lapunk más helyén.

Lehet, hogy kezdetben csak kis méretű lesz 
j a kísérlet, de ha a szőlőhegy-tulajdonosok látni 
I foaák> hogy ez által azokat a kopár területeket, 
j melyek a fillokszerát átkozzák, sokkal jövcdel- 
j mezőbbekké lehet tenni, mintha szántóföldekül 

használják, a kísérletezés át fog alakulni rendes, 
czéltudatos komló-termeléssé és igy a sörgyár visz- 
szaallitása áltál városunk egy jövedelmező kincs- 
bányájává válhat az elárvult terület, melyről évek 
ota csak szomorúság és jobb idők feletti bánkódás 
integet felénk.

_ Kétszeres okunk van tehát örülni a sörgyár 
föltámadásának, mert mig egyrészről a pénz vá­
rosunk falai közt marad, másrészről egy uj, jöve­
delmező termelési ágra sarkalja polgártársainkat.

Elvárjuk úgy a városi, mint a pénzügyi ható­
ságoktól, hogy a tervbe vett sörgyár létesítését

<-» ...» .1 Uiuj a lium
emberek rohantak elő ; a Ganz-gyárból is kiszalad­
tak, a rendőr a templom kapujából, hol eddig 
aludt, futva került elő és futva jöttek a Führer n 
Freiter, és a többi bakák is.

Mi a baj ? mi a baj ? kérdezték egymásután i 
Csert, egy szót sem szólott csak a porontyra ! 
mutatott. 1 !

A gyermeket a rendőr vette oltalma alá. Az 1 
ügyeletes tiszt bevonulás után vasra verette Cserti 
Jóskát, aki az ájnczelbcn gondolkozott azon, hogy ! 
miért is drágább egy rongyos glanezos, mint egy 
ártatlan porontynak az élete.

Az ügyeletes tiszt nem árulhatta cl a titkát
ö

tani, mert ezt közgazdasági érdekünk követeli.

Sarkad! Ignácz.

Pontos kiszolgálás

es va-
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A városi fogalmazók képesítése.
_ Válasz a „TiszántuV'-nak. —

A .Tiszántúl, folyó évi 188. számában az 
újdonságok között a városi fogalmazói 
állás betöltése czim alatt a következőket

irta : ,
A pályázók számát nagyban növelte egyik hely­

beli lapban megjelent azon közlemény, hogy a bel­
ügyminiszter egy felmerült eset alkalmából kimondotta, 
hogy a fogalmazói álláshoz qnalifikáczió nem kell.
Ez a közlemény azonban valószínűséggel nem bír, 
mert a legközelebb kiadott „közigazgatási döntvé­
nyek“ tárában ilyen döntvény nem fordul elő s a 
mint az benne van, hogy az alkapitányi álláshoz 
nem kell minősitvény, úgy ennek is benne kellene 
lenni. Komoly pályázók tehát csak azok lesznek, 
kiknek államtudományi államvizsgálatuk van.

A kérdéses és létezésében a .Tiszántúl* 
által kifogásolt belügyminiszteri leiratot a »Hétfői 
Értesítő« közölte 4-ik számában, tehát a .Tiszántúl« 
megjegyzései lapunkat érintette.

Szives válaszunkat megelőzőleg ismét közöljük 
a belügyminiszternek 13352-1886. sz. leiratát, 
mely X. megye főispánjához volt intézve. A m. 
kir. belügyminiszter a következőket irta s rendelte :

V, L. h . . . i dijnok beadványát, melyben pa­
naszt emel az iránt, hogy a város által rendszeresí­
tett fogalmazói állásokra a törvény "«'yte en magya- 
rW, folvtán az 1883. évi I. t. ez. 3 fc-áben elő 
Írott minősítést tartják megkivántatónak, Méltóságo • 
nak mint a kijelölő választmány elnökének oly 
megjegyzéssel küldöm meg, hogy az idézett törvény- 
Bzakafzban körülirt minősítés a törvényhatóság 
ioqaal felruházott városok tisztviselői kozni csak 
Jl "idézett törvény 5. g-ának a VI pontjában elő- 
soroltakra, jelesül a polgármesterek, rendorkap tá- 
nyolc s a jegyzőktől kívántatik meg, a városi foyol- 
mazók tekintetében nem követelhető(„Magyar köz- 
igazgatás“ 1886. évfolyam 12. szám. 4. iap.j 

Miért nincs meg ez a közigazgatási döntve- 
nyék tárában ? Azért, mert már a .Magyar koz- j 
igazgatás« czimü lap 1886. évi folyamához s z o 1- (
gáló tartalomjegyzékből ve elle­
nül kimaradt, a közigazgatási döntvények 
pedig a .Magyar közigazgatás „minden egyes év­
folyamához szolgáló tartalomjegyzék »ap­
ján gyűjtöttek össze a »M. K.“ szerkesz­
tője által. Aztán meg, ba a gyűjtemény min cn 
miniszteri döntvényt magábanfoglalna, az nem la- 
nem 6 vaskos kötetet is kitenne, ily nagy terjedelmű 
kiadást pedig, a M. K. szerkesztősége meg nem
bírt volna. , ,

Kitűnik, hogy a kérdéses miniszteri döntvény
létezik daczára annak, hogy az a közigazgatási 
döntvények tárában nem foglaltatik.

Ebből az a tanulság, hogy aki nem tud ara- 
bősül, az ne beszéljen arabosul______ z

A heti krónikából.
— Részietek. —

A nagyváradi állandó színház - 
tis ! — a Helmer és Fellner ezégge _ j
ződés értelmében 1897, ^gusztus Vre tel esen 
fog készülni Termés^tes hogy ez a határidő egy
néhányszor még meg fog hosszabbodn - •

A sporttéri jégpálya egyik legkiválóbb szóra- 
i a ■ i,,s7 -I téli saisonnak. Mihelyt a lagya
bciUaímSy. megnyílik s kedvez« alkalmat nyújt
^korcsolyázóknak íojy tcstedaö
kert,11,ássák Csak a belépd Ä
borsos ára rettenti cl egy "1SSL Vlcnuednckkát, a kik takarékosságból szívesen elengednék
leányaiknak vagy fiaiknak ezt a drága élvezetet ...

Carneval egyik legfényesebb ünnepélye lesz a 
.Gyermekbarát bál«, a mely január 11-én fog le­
folyni a .Fekete Sas« nagy termében. Az intéző és 
rendező bizottság olyan egyénekből alakult meg, a 
kik fényes garancziát nyújtanak a bál sikeréről.

Valahányszor a nők a politikába avatkoznak, 
mindig eszünkbe jut Tóth Kálmán .Nők az al­
kotmányban « czimü színdarabja, a mely jóizü ko­
mikummal teszi nevetségessé a nők politikai mű­
ködését. Nyolczezer antiszemita dáma gyűlt össze 
Bécsben, s olyan éktelen zsivajt csaptak az anti­
szemita képviselők megjelenésére, hogy a rendőr­
ségnek kellett megmentenie a jámbor bécsieket a 
megsiketüléstől. Szegény papucs alatt nyögő bécsi 
polgárok, bizonyára rajtatok tölt tték ki otthon 
bosszújukat a tüzesvérü, antiszemita asszonyságok 1

Kitűnő orpheum
a „CSARNOK“ kávéházion. 

Blinden este változatos műsor. 
Hideg ételek, kitűnő italok, pontos kiszolgálás.

Biharmegyei vásárnaptár.
Heti vásárok.

Dankó Pista, a hires czigánymüvész, Orosházát 
nem valami jókedvűen hagyta el. Az önérzetés mű­
vésznek rosszul esett, hogy a közönség közül valaki 
megrótta, a miért kérette magát, , s kijelentette, 
hogy ilyen méltánytalan közönség előtt nem játszik. 
Természetes, hogy erre megabczugolták. Dankó 
Pista most városunkban vendégszerepei, a hol bi­
zonyára nagyobb vendégszeretettel találkozik, mint 
Orosházán. *

A magyar királyi honvédséget reformálni fog­
ják. Különösen a tiszti létszám szaporításában és 
a legénység szolgálati idejének meghosszabbitásáoan 
fognak beállani változások.

A kolozsvári egyetem filozófiai kara a .Classica 
philologia« tanszék betöltésére dr. N é me th y 
Gézát, a nagyváradiak előtt igen jól ismert, kiváló
tudóst is kinevezésre ajánlotta.

*
Lukács László pénzügyminiszter törvényjavas­

latot terjesztett a képviselőház elé, melynek értel­
mében a Magyarország ezer éves fennállása emlé­
kére egy millió 1 koronást veret az állam. A ko­
ronák ő Felsége arczképével és a következő fel­
írással lesznek ellátva : .Az ezeréves Magyarország 
emlékére 1896.« *

Az országos tornaverseny a jövő év június 
elején lesz meg s a verseny költségeire a főváros 
már 45000 frtot szavazott meg. A millemumi tor­
naversenyen a vidéki iskolák nagy számmal fognak 
részt venni. *

Hatvani és Veress színigazgatók sürgönyileg 
kérdezték meg R i m 1 e r Károly főkapitányt, hogy 
kaphatnak-e engedélyt téli színi előadásokra. A 
főkapitány a szinügyi bizottság elé terjesztette a 
kérdést, a melynek többsége elhatározta, hogy 

I mindaddig nem adja meg az engedélyt a téli szm- 
társulatnak, a míg ez a tagok névsorát be nem 

I mutatja s a játék helyét és idejét meg nem jelöli.
I A társulat tehát körülbelül meg kapja az en- 
I tjedélyt s Így kárba vész, Hoványi Géza. bizottsági 
í elnök érvelést, a ki határozottan ellene volt az 

engedély megadásának, mivel a téli társulat tőnkre 
! teheti a nyári előadások exisztcncziájat.

A budapesti kir. ügyészség vizsgálatot indított 
azok ellen, a kik a felségsértő Lepsényi mellett 
tüntetést rendeztek. A vádinditvány bűntett magasz- 
talása miatt fogta perbe a delingenscket.

Az osztálysorsjegyek húzása 6.-óta tart s a 
sorsjegytulajdonok izgatottan várják mindennap a 
húzás eredményét______________________ _

Dietrich J. és Fia
cs. és kir. udvari szállítók

budapesti ezég

Tea-, Rum- <js Cognac
bizományi raktára

Olasz!, Fö-utcza, KISS DÁVID urnái 
különlegessel tőzsde mellett.

Álmosd, szerdán.
Báránd, kedden.
Beél, szerdán.
Belényes, cstCörtük.
B -Újfalu, csütörtök.
B.-Püspöki,
B -Böszörmény, csütörtök. 
Cséffa, csütörtök.
Csökmő, szombat. 
Derecske, csütörtök. 
Dlós/eg, szerda.
Élesd, csütörtök. 
Ermlhátyfalva, csütörtök. 
Feketetó, hétfő. 
Félegyháza, csütörtök. 
Hajdú-sagos, szombat. 
Henczida, szerdán.
M.-Keresztes, szerdán. 
Kls-Marja, hétfőn.
Komádl, péntek. 
Kötegyán, hétfőn.

M. -Caeke, szerdáa. 
Margittá, pénteken.
Mlcske, csütörtök.
N. -Bajom, pénteken. 
N.-Báród, hétfőn.
N.-Léta, csütörtökön.
N -Szalonta, pénteken.
N.-Várad, kedd és péntek. 
Okány, szerda.
Ökrös, kedd.
Plskolt, szerda.
Sarkad, csütörtök. 
Szalárd, szerda. 
Szent-lobb, hétfő. 
Székelyhld, péntek. 
Széplak, kedd.
Tenne, hétfőn.
M.-Telegd, péntek,
Torda, hétfő.
Zsáka, szerda.
Vaskóh, szombat.

Országos vásárok:
Diószeg decz. 11. - Élesd decz. 12 és 13. - ^Nagyvárad 
decz. 13.. 14. sertésvásár; decz. 15., 16. szarvasmarha ló- és 
általános vásár. — Sarkad decz. 14 s 15. — Tenke decz.

VASÚTI KÖZLEKEDÉS.

Indulnak :

r^--trorsvoxi Sütőig.
Érkeznek:

Nagyvárad — Budapest
I Veleueze indul 

Nagyvárad ind
2114 
2 26

Nagyvárad—Kolozsvár.

Nagyvárad ind. i2 20,7 15

Budapest—Nagy várath
Nagyvárad érk 312 7:08

Kolozsvár—Nagyvárad.
Nagyvárad érk. 
Velencze érk.

2
2

19 8 38 
jl4| 8 33

ti cryét) -vona-tolr
Indulnak -.

Velencze indul 
Nagyvárad jódul

Nagyvárad—-Budapest.
1 ' ' Sz jr I Sz-

ÍŐÍ37 11 
Ili 04; 11

Nagyvárad

V. V. V.

10
32 2 22

Nagyvárad indul
N agy várad -Kolozsvár.

j Sz. v. V. v. Sz. v.
U 1 25 7 30 10 1 20

SzemélyvonaA

Nagyvárad indul 
Veleucze_indul__

Nagyvárad-

2 06 
2 30

V". V.

12
1 12

Oí
14

Arad.
Sz. v.
AlMNagyvárad ind.

Nagytárad-ÉrmlhálylaUa
------------ |V "
(Nagyvárad ind. (

V. v. 
4 35

N. -Várad - Kőt—Gyoma

Nagyvárad jndj 6 1 56; lj40

HaDvtí rad-Belénjies-ViskóA
—---------------V. v. if U. v
Nagyvárad ind. 4 25 14* 
Velencze indvil /,l°

Érkeznek:_____
Budapest—Nagyvárad.

Nagyvárad érkezik 
Velencze „ _

" I Sz. v.
1 48
2. 12

Szeged-Nagyvárad

V.
7 1 16

Sz v.
3 42
4 04

Nagyvárad érk
Sz. v 
9 32

SZ T._ 
5 j 30

Kolozsvár - Nagyvárad.
Személyvonat

Szerkesztői üzenetek.
R S (Nagyvárad) Akis hirdetményt hatszor bélyeg- 

„„«kVJSfS tA. 8» k,. jk-al „km,,,. ,«

80 krért hajlandó közölni a kiadóhivatal.
Ma^ynri'íst-án'(fT's'l.) Van ott ügyvéd Az is 

csak ol“n dTplomá! ember lint a budapesti. Nyugodtan rá 

bizhatja az ügyet.

Velencze érk.
Nagyvárad érkezik_ __

Arad—Nagyvárad.
i Sz. v.

Nagyvárad érk.
j-rinl héijifalva-

I Vegyes v
Nagyvárad érk. i 8 jlöi

37: 1
HŰL1

Gyoma—Kőt

lO!
:io

v V.

11 6100110 I 17
N.-Várad

9 ; 31

114

Vv. I V^
Nagyvárad érk 10 OBJ 8I_00
Vaskóh-Belónyes-Nagyvárad.

|V. v. Th. v
Ve’encze érk. j 10| 63 S, BS 
Nagyvárad érk. 111| 06 9 09

A vastagabb számok az esti 6 órától reggeli 6 óra 50p.-ig 

terjedő éjjeli időt jelzik.
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Útmutató a hirdetésekhez.
Olvasó közönségünk iránti figyelemből betűrendben 

adjuk azon kitűnő és szolid ezégek névsorát, akiknek hir­
detéseiből bő értesülést lehet szerezni a legolcsóbb bevásár­
lási forrásokról, vagy azon helyiségekről, ahol a legnagyobb 
kényelem mellett bő szórakozást talál a nagy közönség.

A hirdetések mind számozva vannak és igy elég csu­
pán ezen Útmutatót áttekinteni, hogy kikí gyorsan rátalál­
jon arra a forrásra, amely bevásárlási szándékát érdekli.

Ausländer S. (férfi szabó) 21. sz.
Breitner József (petroleum - főraktár) K'!zép 

(Pável)-ntcza 40 sz,
Czeglédy Sándor („Zöldfa“ vendéglő, szálloda)

6. Icám.
Erödi Herman (ezukrász) 9. sz.
Farkas József (mükertész) 18. sz.
Flegmáim Armin (női confeotió) 20. sz.
Freyberger Albert (női divat) 23. sz
Friedländer Herman (divatáru üzlet) 35. sz.
Grósz Henrik (női confeotió) 7. sz.
Königsberg N. F. (füszerkeresk.) 2. sz.
Jiraszek és Krausz (mész és tűzifa) 17. sz
Ifj. Hohn Sámuel (női divat) 8. sz.
Kunz József és társa (női divat). 1. sz.
Leitner Lázár (divatáruház) 14. sz.
Légszeszgyár 30, sz.
Leitner Márton (női divat) 15. sz.
Mattheiler Ede (férfi szabó) 4. sz.
Boskovits A. és fiai (lisztraktár) 28. sz.
Neumann M. (Lévai palota) kész férfi ruhák 1. sz
Homes Mihály (női confeotió) 3. sz.
Neumann M. Sándor (kész férti ruhák) 10, sz.
Nádor L. és társa (czipö. kalapüzlet) 27. sz.

Stern Herman („Korona“ kávéház) 29 sz.. 
Silbermann Márton (divat és rőftis-tizlet 2 6. sz. 
Szanditz Adolf (női divat) 19. sz.
Sziládky és társa (férfiszabó) 11. sz. 
Schönberger Herman (csemege-üzlet,) 13. sz. 
Stern Ignácz (kész férfi ruhák) IS. sz. 
Silbermann Ignác* (apri hirdetések) 24. sz. 
llngár Jenő (könyvkereskedés) 5. sz. 
Wallerstein Ferenc* (bútorkereskedő) 22. sz. 
Weinstock Fülflp (ékszerész és órás) 25. sz. 
Weis* Ignácz fia (aranyműves) 37. sz.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Sarkad! Ignác*« 
Főmunkatárs: Rácz Mihály.

r'V’W'rr',r"W"vr'v W’V-’V'V'V’ 
T-ieg-olcsó'fo’b és leg-jo'b'fo

PETROLEUM.

NYILT-TÉR.

f’fiflGT Legszebb és legolcsóbb

karácsonyi ajándékok
0 felnőttek és "yernvkek részére Kalenda
t János Szent László-tóri üzletében.

Hold petróleumot
(mely a legfinomabb kaukázusi nyers 
kőolajból készül versenyzik a legfino­

mabb császár olajjal.)
ajánlok literenként

Ki Ili nő varrógépek
villanyos csengők és hozzá való bérén- v 

. dezések a lbgszolidatn árak és jótállás mel- J 
X lett, Kossuth utcz a (Mezey-ház) fiók- * 
♦ üzlet. X

csak 18 kr. -w
j 6 és 10 liter kannákban
2 házhoz szállítva,
jj ^Póra-lctá-r 40

} Nagyváradon csak is
Sireitner Józsefnél

Közp (Pável) utczán 376. szám a ;> 
Xjegrolcaó'b'to éa leg’jo'to'to ?>

PETEOLLÜM, i
'W r'w wyryryp

HIRDETÉSEK.
etzttitt ff y? T T T * T y w■pzz

* W ANGOL BÉCSI DIVAT.

Férfi- és gyermek-ruha raktár.
Reumann M. (Sándor

Nagyvárad, Olaszi, Bémer-tér, Poynár-ház,
a Magyar Király“ kávéház mellett.

•r <§*lm és külföldi szövetek nagy választékban. ^

Mérték utáni megrendelések pontosan és jutányosán
M eszközöltetnek.

Telefoa-öaBzek6»eté=. _ Telefon-összeköttetés
fel

:es

Női kézi munkák
ízléses üivitelóen

s hozzávaló anyagok
óriási választéfiőan

«TOTST
m emséi

icaplaatólc
i iSMj isa»iI ír! lm 1íji ál;

Olaszi, Bazár-épület.

23

-né!

Ja' a

FRIEDLÄNDER HERMAN
Nagyvárad, fö-uteza, Casinó-ópület

ajánl legolcsóbban

gummi-czipőüet,
35 esöernyőüet,

mindennemű téli kezdőket.

SE

Slzletfíeiyiség-üátíoztatás

ti Aó

<=>se

„K0R0NA“-káYéMz!
Minden kedden a szombaton 

este

czigányzene.
Minden szerdán este

katona-zene.

következtében rendkívüli mélyen leszállított árakban kapható a már 30 év Óta
fennálló

Weisz igaaiícz és Fin
czégnél Zöld.fa-'u.tczá.n. mlxid-enfól©

arany és ezüst ékszerek és zsebórák.
-A-rjag-^rzéls: Icivonat:

1 aranygyűrű 2 frttól kezdve.
1 arany fülbevaló 1 frt 50 krtól kezdve.

1 arany láncz 8 frttól kezdve.
1 arany óra 15 frttól kezdve.

1 ezüst óra 5 frttól kezdve.

668

29

Gyémánt ds brilliant gryürüh, harcsaitok, tovAI.M ezüst 
evőeszközök, gyertyatartók stb. stb.

„2s rendkívüli mérsékelt árakban.
W'WW'vV I -----

m

UÍ4«



^ Legnagyobb kemkedelmi- es mtikertészet az országban 5 J XT NT (nrÁ1^. JJENÖ
5 - - . nagyvárad-veleaczei ^! | ’ előbb HÜGEL OTTO
| műkertészeti- és rózsa-telep. |
5 SUrgöny-czim: j! Virág-csarnok: g

jt Mökertészeti-telep Nagyvárad. || Nagyvárad, Fő-utcza (Bazár-épület.) 5
i/9~ Telefon-összeköttetés. -THä

s
5

(-ft w>• J£-/‘Ví• ■’# '-v .

»■v-VA- • •1’

, i.^lí
ii*'

»I > tv~

Elő virágokból
csokrok.
Csokrok: Monnyasszonyi, 

koszorulányi, báli vagy 
-;a .síi. 1 mely alkalmi szép berlini pa 

S1jr, pirtartóval I írttól 3 írtig. 

Csokrok: atlasztartóval 
írt 50 krtól 6 írtig.

Csokrok : a legfinomabb ki- 
vitelben finom selyem tartók- ti 
ban 8 írttól I2 írtig, rózsa-, 5 
szegfű és Caméliákból, a mi £ 
ezelőtt I5—20 írtba került.

Csokrok : a legnagyobb s 
mintának, a legújabb párisi 
minta szerint a legfinomabb 
selyem csipke és atlasztartók- 
kai I8—25 írtig, a mi ezelőtt g 
40—50 írtba került. p

koszorúk.

Koszorúk: igen szép, tartós zöldek és szép virágokból díszítve I—3 írtig. |

bár- tá■ s
, s 3 e 

e

ajánlja \1 könyv-, mű-, hangjegy-, papír- és írószerek raktárát, )
J minden e szakmába vágó czikkek dús választékban pontos kiszolgálás és jutányos fc 
g árak mellett kaphatók. *
2 Újonnan berendezett gyorssá jtó-nyomdájdban mindennemű nyomtatványok, u.m. 9
2 meghívók, belépti-jegyek, tánczrendek, számlák, látogató-jegyek, árjegyzékek, étlapok, gyász- I 
H jelentések stb. gyors ás Izlésteljes kiállítása a legolcsótb áron teháltaltatlk. 5 |
^ Vidéki megrendelések pontosa n_ eszközöltetnek. £

Elő virágokból

Babérkoszorúk
I0 írtig.

ovál vagy kerek alakban, igen szép virágokból díszítve |

Ficus és IVfynolia koszorúk : a legnagyobb mintájuak a legértékesebb p
díszítve (0—25 írtig, a mi ez- *

5% 2 5
a
9< .r t-s legfinomabb virágok és pálma-lombokkal
»? előtt 35—40 írtba került. (g ♦

Úgy a helybeli, mint a vidéki megrendelések teljesítésére kiváló gond for- ^
*Á dittatik s a pontos elküldésért szavatosság vállaltatik. g

Azonkívül mintegy 50,000 drb szemzés által nemesi telt magas törzsű g 
^ rózsa van készletben, mintegy 600 fajban. Egy éves nemesitésü drbja 35 kr, "*

Rendkívüli
leszállított áralsftoan. 

leg-u.ja'fo'to

női felöl tő íi
kaphatók 3

Nemes Mihályira!
kizárólag Kész női felöltök

áruházában
tnlhlmazott raktár miatt. 
Lévay palota, Köröspart Corsó,

AUSLANDER S.
♦ elsőren.d.-ü. férfi-szaToó üzlet iSTag'^'várad.on..
♦
♦ 21 Legfinomabb kivitelű

s
s

éves kiváló szép koronával, darabja 60 kr. 60.000 drb gyökér nemes (vur- 
cel echt) egy éves darabja 15 kr, 2 éves kiváló nagy bokrok drbja 30 kr.,

I: $*. öltönyök, paletot, körgalléros köpeny «= téli kabátok $
lí melyekről részletes faj és árjegyzék bérmentve kívánatra azonnal megküldetik.
5 is

óe »

se •
OOOoaOfOOOOOOOaOOOaOOODOOOOOOOOOOCOCOOOOOOGOOOOOOOOQOOOO

Női felöltők
és

szór m e - gallérok,
úgyszintén

leány-köpenyek
a legnagyobb választékban és legjntányosabban

feapliatóls::

ŐSZ HEH B
női felöltőle ártHiázáToaia

Nagyvárad, Zöldía-utcza 34. szám.
v

mérték szerinti megrendelések mérsékelt áron.
AUSLÄNDER S. Szent'LáTzíuodraifukete Sas“♦ -a-í aw K^e szálloda alatt. ♦
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Üzlethelyiség-változtatás!
Van szerencsém a t. vevő közönség tudomására hozni, hogy 

eddig a Weinberger-féle házban fennállott

fűszer* és csemegeárú-kereskedésemet
a Szent-László-tér

Zsiga-fundatio épületébe
(Magyar- es Kert-utcza sarkán)

helyeztem át.
Az eddigi szives bizalmat megköszönve, a további pártfogást 

kérve, vagyok tisztelettel
2 Hőnigshnig N. F.

?Üzletivel v iség-viíltoztiitiis!

O;

n
(fi
60
m
90
Q

-n

!X
Xk
%

15A
X
X
X
M

X

(Fps í
1.20. ^

CC -o

Első
kalap-, czipő- nemű

és

FÉRFI-DIVAT ÁRUHÁZ
JV-A G YViiKAD,

Zöldfa-utcza, fi »Zöldffi«-kávéházzíil szemben.
14
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8 WALLERSTEIN FERENCZ

I
BÚTORKERESKEDŐ

Zöldta-utcza NAGYVARADON Zöldfa-utcza.
A „Zöldfa“ szállodával szemben.

Ajánlja a t. közönség szives figyelmébe dús vSlasetgku, 
j uindennemü és legjobb minőségű

I l

1
I kárpitos munkákból álló raktárát

: nemkülönben
jg - á @ vs is-.K mi I Atfm 1

r5k

II

I

füqgönv-rámák, hálószoba és ebédlő-berendezések a legegyszerűbb­
től kezdve a legfinomabb stylszerü szilárd kivitelben, valamint a
legkülönfélébb jutta, r!ps, gobelin, talma, ottomán, bourette, creton stb.

szőnyeg-szöveteket,
melyeket eredeti gyári áron enged a t. közönség rendelkezésére. 

Elvállal e szakmába vágó teljes
lakás-ljerendezéseket,

javításokat és bútorok becsomagolását, úgy helyben mint vidéken.

Legjobb gyártmányú zongorák és pianinok
folyton raktáron vannak.

Tü-Zmentes va.s - pénzszekrenyelc
a legnagyobb választékban és jutányos árak mellett.

Raktáramból egészen elkülönített osztályban használt 
bútorok és egész berendezések kölcsön kaphatók.

22

I

immzzz

iSCHÖNBERGER HERMAN
'2 csemege-üzlete
^ Zöldfa-utcza (Farkas-ház.) NAGYVÁRAD, Zöldfa-utcza (Farkas-ház.)

‘I Mr Mindennemű bel- és külföldi gyümölcsök nagyban és kicslnybenl eladása, -mm 
* Mindennemű füstölt hús áruk, továbbá csemege-borok és likőrök.
® Mindennemű csemege-sajtok, túró és olműt/i kvargli, déli gyümölesök, tea, 
:o rum és czukorkák, kitűnő ugorkák.
® Naponta friss kenyér és vaj kaphatói 13

Kétségkívül legelőnyösebben
vásárolhatni

HSF“ szolid
es

ízléses *^1
uri-, flu-, és gyermek-

ssr

1 |( RŐDI H. czukrászata
j Nagyvárad, Fö-utcza.
4 Elvállal és pontosan teljesít mindenféle szakmájába vágó 
J megrendeléseket mérsékelt áron.

i Vuléki küldeményeknél kitűnő csomagolás.
4 Q

UH AT
szabott árak mellett

NEUMANN M. czógnél
Nagyvárad, csakis Kishid-fö (Lévay-ház.)

a monarchia minden nagyobb városában.

Az előre haladt idény miatt
a legdivatosabb angol és franczia szövetek, selymek, továbbá különös szép választékoan

franczia, színtartó b^rchetek és flanelek

©@®® fél ai»!>sftia lísapSamíélt. ®@@@
Nagy raktárt tartok függönyök, valódi brüsseli, Velvet, Tapestry Axminster 

stb. szőnyegekből és azok tartósságáért kezességet vállalok.
M legjobb hírnevű id. S1EGL KÁROLY Morva Schönbcrgi vászon és asztalnemű 

gyárának bizományi raktárát bírván, e kiváló minőségű gyártmányt eredeti árakban 
árusítom. — Valódi svájezi hímzések a legdíszesebb kivitelben, eredeti gyári árakban. 
Mindennemű szabó-kellékek a legjobb minőségben, rövidáruk u. m. női, férfi és gyermek 
téli alsók, (Hanschild, D. M. C. és gumpoldskircheni) pamutok, horgoló ezérnák, 
szallagok, díszek stb. dús választékban kaphatók.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

:fj. KOHN SÁMUEL A PBOFÉTÁHOZ Szt.-László-tér (Sas-fpület.)

I
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SSI
férfi-szabó üzlete

Nagyvárad, Olasz!. fő-utcza.

Alapittatott 1302-ben.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni 
miszerint egy nagyobb csoport angol Szövetek jutányos 
vétele a on kellemes helyzetbe juttatott, hogy képes vagyok 
- m.g ezek raktáromból el nem adatnak - mérték után a 
legjobb szabású és kitűnően kiállított mindennemű

férfi-
MÄ1'ruhát

a készen vett jé férfi ruhánál

Ü®** sokkal olcsóbban
eV'állitani.

Miért is tisztelettel kérem a n. é. közönségei, hogy ezen f 
nem mindenkor kínálkozó rendkívüli kedvező alkalmat meg- | 
ragadva, engemet tömeges látogatásaikkal megszerencséltetni I 
méltóztassanak. I

Midőn még a legszolidabb és legpontosabb kiszolgálatról 
mindenkit eleve biztosítok, ajánlom magam

teljes tisztelettel

STiütfieüeyi Sde,
féríBltönyre, valamint féli kabátra és felöltőre való

szövetek
méierenkint olcsóbban, misst bárboL

iUSGoGi 'kr-rfruágSmn aaaaaaaiaBW——MPMBBBBliaBMBBgaHBBBi

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA
Vászonraktár. Szó’nyagraktár.

Cs. és kir. udvari szálEitók,
szabadalmazott

nagykereskedők és fehérnemű-gyárosok 
e Nagyváradi áru-telepe z

Szi László-tér I.
ajánlják dúsan felszerelt raktárukat

női ruha-szövet
és

selyem árukban,
valamint tiszta minőségű

vásznak, asztalneműéit, 
szőnyegek és függönyökben,

KészNagy választék N gy választék

menyasszonyi kelengyékben.
Szállodásoknak ! Vendéglősüknek !

Asztalneműteknél árengedmény,
Sf^' Árjegyzék ingyen, ssy Minták bérmenfve.

12
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(a legnagyobb választók és legolcsóbb árak.)

S vaclász vízmentes Haiina-csizmák. jl
í; Camasclmik és valódi orosz Galloschnik fi
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divat term óben

NAGYVASAD,

\g j> főraktára. *1|Bg
^8t Valódi Jäger tanár-féle alsó ruhák és minden- |cj^ 
Ay? féle szövött árukban nagy raktár.
lot és fiu-ingek, nyakkendők gallér és kézelők, valódi <§► 
[lof angoíbör- és kötött keztyűk, harisnyák, esöernyök. botok w 
íIk I eí’z ®8 szVartarczák, franczia illatszerek, valódi Emai ÍQ> 
w íg. kézelö-iiombok es nyakkendőtűk stb, io>I u V ---- ----- O------------ ■■jMunwiiuu'im OLU.

É 4 legújabb valódi angol, olasz és Pless <=►
főraktára.

■láf^-vitc ua elején.

<§►

M őrúczi Loden-kalapnfc és sapkák is nagy j§t 
lók választékban kaphatók. 27választékba ti kapha tők. 

ego)esőbb ^ e v4 > árlási forrás !



- COÁKS, " ■'Fx,

tartós fűtésre legalkalmasabb és legjutányosabb tüzelő anyag,
Meidintrer és egyéb töltőkályhák fűtésére legalkalmasabb a gaz-coaks, 

mert a nehezebb és ez> által drágább mile coaks (Meiler Coaks) sokkal nehe-

A coaks ára nálunk 2 frt métermazsánkint. ,.
11a 250 kilós részletekben rendeltetik meg a coaks akkor “

mázsánként 14 kr. fuvardíjért házhoz szállítjuk a város bel

Gázfogyasztóinknak kedvezményt nyújtunk a COaks vásárlásánál, a 
mennyiben, ha egyszerre legalább 250 kjót rendelnek meg, akkor 
nekik fuvar bért nem számítunk»

Nagyvárad, 1895. októberben. , ,
Nagyváradi légszeszgyár:

Az igazgatóság.
. . » - - « _ « .W A. z. a
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Telefen.

Királyerdői faipar es dobrest-vidaréti vasul-vállalat

JIRÄSZEK és KRAUSZ.
Nagyváradi képviselőt:

Haris Mór, Staroveczky utcza 42. sz.
Tűzifa-te lep :

Várad-Velencze, pályaudvar.
AjAul száraz kitűnő minőségű hasábos

cser, gyertyán és bükk tűzifát
nagyban és kicsinyben házhoz szállítva

g legjutányosabb árak mollstt«
Megrendel aeket elfogad:

a fenti képviselőség Staroveczky utcza 42., továbbá 
Kádár és Kiss füszerüzlete, Fő-utcza, 
Kádár és Kiss. iiék-üzlete, Kishidfn,I$émer-tér 
Kiss Dávid dohán.) t -zseléje, Fő-utcza, 
Tűzifa-telep, Várad-Veleucze, pálya.(Ivar.

Vállalati igazgatóság, Dobrest.
V7

legolcsóbb kész féríi-ruha raktár!

Telefon.

B8T“
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy 24 év óta fennálló üzletemet ex év augusztus

óta szembe
a volt Glücksinaim-féle üzlethelyiségbe helyeztem át,
és azt a mai kornak meglelelOleg úgy felszereltem, hogy bármely konkurrenoziával .zeniben versenyezhetek

, . . , 0 . _7íeaolcsóbb arban teljesítek és kész áruimat sajat műhelyembenMegrendeléseket^* ^alattajeg^ ^ mej2eU olcsóhb*n, mint bárhol, árusítom.^

Becses pártfogásért esedezem továbbra is, maradok

ie

teljes tisz elettel

Stern Ignátz, férfi-szabó.

CD*<
DJ

C».
o: !
<

<o

&
CT I
DJ=3

INT a Cl V raktár varost és utazó bundákban
mse ä....——

iarsa
bátorkodom a t. ez. vevökőzöuség becses 
figyelmét mellékelt árjegyzékemre annál is 
inkább felhívni, mert

sikerült őszi bevásárlásom
folytán oly

remek és divatos

állok rendelkezésére, melyek úgy takarékos- 
sági, mint a divatnak kielégítő szempont­
ból nagyon ajánlhatók, amiről esetleg bárki 
a legl^ebb bevásárlásnál meggyőződhetik

< ' Kiváló tiszelettel

Silbermann Márton
3Sr^.O-T"V"-Á-^-^-ÜD,

-.TGv S Zöldfa-uteza, 
r'V a Zöldfa-szállodával szemben.

Angol Cheviot 120 cm. 
széles, méterje 75—80 kr. XV

WAngol Cheviot 135 ctm. A 
széles, mtrje 00 —1.10 kr.
Női posztók és casánok X\ 
divatos színekben mtrje 

62 kr—1.30 kr. X
Legdivatosabb svájezi % & 

selymek 00 krtól lejjebb. ^ £>
Kamgarn Beige és fekete $ j| 
kelmék remik válasz- $ 

tékban. W
Legújabb Melita Velour ^ $ 
du Nord és Lola bar- 
ehettek 1000 féle remek (b ^ 

színekben. £1, fi
- r íft fi?

Goubelin, bourvtt es ^ 
ripsz garnitúrák, füg-^ 
gönyök remek vaiasz- ^ %

Főtisztei -ndő
i>r. snn.ucii i.öiuM'Z

bíbornak ur 
ő r.inin neziájának 

szállitoja.

Bémer-tér, Poynár-féle ház.

Ti
ES

Midőn gazdag választékú angol és frai.czia kelmék­
kel Berendezett raktáramat a t. közönség figyelmébe 
ajánljuk, bátrak vagyunk megemlíteni, hogy

a külföld legújabb

$ «
M A,>x

tékban
gyártmányú

is Yás^onneuiuBK. %
\V r.y

Dús választók á* «
Flüche 'öársonf/,$, % 
selyem és zsinórdiszekben. w |

P* C;

tekintettel anagy választékban nálunk kaphatók es 
divat haladására —

a jó munka és Ízléses divat
keresztülvitelére a legkitűnőbb erőkkel rendelkezünk

Vidéki megrendelések nagy 
elövigyázattal eszközöltetnek.

Meg nem ielelő áruk készség­
gel visszafogadtatnak,

se -e

TTri ér? női l-zésss M

fehérnsmüek, § ^
Hagy vé le szték |( 

csecsemőnek való gjj $ 
h c s X l e t é A? b e n. *5 h

Szövőié laérlék szerinti eladása gyári árakon.
Vidéki mefjrcH<teleseket ponlmn n teljesítünk 

és in iitfétkkul s%ul(jdlu nk

Jutányos, határozott ár.iU.fi, cv "__ iiuidii > ua« II<11
.... s. 1 J-

»Í '.'V,...... -.4. , r; 8



XorszafhmR

Hegnagyoßß csodája!
A polgári házasság életbelépése alkalmával, mint előre 

‘s tl/‘ v.it V(’*H !l házasságok igen nagy számban fognak 
történni; ebire gondoskodva tehát, mennyasszonyi 
kej©ágyékét tömegesen szereztem be, amit is potosn 
ár ha a$ bocsájtom a n. 6. közönség rendelkezésére alant 
felsorolt árjegyzék szerint.

LEZTKEB MÁRTON
d.iv-atáru.liázá.'toaix

Nsgyv rád. Zöldfa-utcza, „Zöldfa“ szálloda kapuja mellett
1 bgy vég szepességi vászon................ezelőtt 7.- most 4 50
$ n szop -sségi sehiflon...................... . 7.50 5_
S - s?"I» sségi kanavász .... ” e'.80 ” 4.90

t) -zem-lyes (lamaszka garnitúra . . . „ 5.go 3,55
9 Hs/.<a gyapjú kelme 120 ctm. széles. „ —.98 ”  ,50
I 'I .» >1 95 ctm. „ . „ —.64 ” —.35
p Női posztó (Dameutuch)..........................   1,30 . —.80
É ,Tú minőségű szövetek dupla széles . . „ —.42 ” —.25
i Divatos Casmauosi barchetek .... —4,4 "  07
§ -Tó mosó divat  -.35 ” -. 21
P Flanell barchefc színtartó. —.27 ,   jß
ű 18042 dl) ,, lu/4 téli gyapjukendő dbja „ 6.25 ’, 2 80
S 986 .. 2 személyes paplan .... 4 75 „ 2 50
I 64 „ mat rá ez............................... „ 7.80 „ 4 —
I 1107 „ pokrócz............................... „ 1.70 „
I Ma adekok minden c iitörtökön '4 árban árusittatnak. 

y S/abnkellék és nihadiszok igen jutányos tivhnii.
I Női és térti fehérneműéit, téli alsó ing és nadrágok, Ágy- 

f, garnitúrák, függönyök szőnyegek és még az ide lel nem 
sorolt számtalan ezikitek fél árban lesznek elárusítva.
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az 1895, őszi és téli idényre,
Bel- és külföldi női ruhaszövetek cl legegysze­

rűbbtől a legfinomabb minőségig.
Most érkezett

fpfi e I
C O £1 É © © "t Z Ő™

újdonságok,
u. m. jaquetek, kabátok, köpenyek, capes stb,

A legizlésesebh női ruhák saját mííl érmemben 
elsőrangú erők által készíttetnek el.

ADOLF

T V-'-v'w.'v'Cr-T'^; '' .v 'j
15

divatáruházában

Nagy? ír ad, Bemer-tér, Lévay-palota.
Női ruhaszövet-minták kívánatra bér­
ié mentve.
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6 _6e
I e

* mindennemű órákat
* jótállás mellett.
«■6 I 64
* arany, ezüst, niclzl,
I álló, inga, keretes, ébresztő,
t párisi, bura, iroda és schwarzwaldi 
l ÓTZj^TZ:i3^!:<r.

WEINSTOCK FÜLÖP
luüórás, ekszer- es látszerész

Nagyvárad, Szt -László-tór 47. sz.
(Diamaudi-ház.)

Javít és elad

Nagy választók
<<TAÜZ

Mimlemiemü

arony és ezüst ékszerek.
Valódi G, Rodenstok diaphragma

szemüvegek.

A legfinomabb

percscop üvegek, látcsövek
és

inas optikai tárgyak
nagy vá'asztékban.

*44=0-5

APRÓ HIRDETÉSEK.
Ezm hirdetésekre felvilágosítás kapható

Sy I JL, £3 JH Fi .M A. .2V ,N ! G- 1ST A. C Z

hii detési közvetítő és elhelyező intézetében 2*5;
Nagy* a rád, Kapuczinu s-u t c £ a 50. szám.

Sí

6 it Jí rovatUan kiizöli hirdetések mén minden szóért 2 ki­
fizetendő. Bé]\regilleték külön 

fizetendő.
4 4 ,, ...
4 4 t leperendiát végzett iz-

.. raelita nevelőnő alkalma- 
y *“* zást keres, közel Nagyvá-
6 4 rád hoz csakis vallásos

házban,

0
Üzletemben rendelkezésére áll a nagyérdemű közönségnek eey Rtylenstok-féle 0

■ - ■ - <>

0•4 ...................................................................................
: 6 Refraktometer (szemvi'/sgáló-gép), melynek segítségével egy perez alatt meg- * 
* tudható mily üveg szükségeltetik.

< ^000*640000 »6660004»*.6 0»066 64 00* i

í gy‘s füszerkereskedő 
segéd, ki a rövidáru szak­

it mában jártassággal bir, 
y A november 1-től felvétetik 

25 5 1 15 lrt fizct^s és teljes el-
<í> '&%?> -;V O ^ <Ji *> 4r, v* -i> D látlí

.Tó forgalmit szatócs-üz- 1 Nagy _ szálloda, mely 
let családi körülmények { 24 elegáns vendégszoba, 1 1 
miatt azonnal átadandó. 26 J kávéház, étterem, ~ nagy’

— I tánezterem és melléképti- 
Okleveles gépész évi '< felekből áll, előnyös fel- " " 

álfSmást. keres. n j tételei me'lett bérbe
................... ......... ............. adandó. go ■ •
Irodaszokának ajánl

kozik egy 20 éves fiatal

látás mellett.
minőségben vau ,alkal­

mazva. 12

“ nmlom raktárai. 11 E,Eí

Ű

‘an szerencsénk a t, érdeklődőknek b. tudomására hozni, hogy gözhenge,*- 
I malmunk lisztjei, valamint

:í árpa gyöngy és köleshántoló malmunk őrleményei
szamara a_ Szt.• Léseid-téren a .CSARNOK“ kávéim mellett, fö-raktárt és 

p . 6*u$czán, az tívsulya-szőszek zár-iájával szemben fiók raktárt nyílottnnk 
« 111,1 ezekinapi árak mellett kaphatók.
“ „ "tid.-n a fenti kcirüluiényre a t. fogyasztó közönség figyelmét lehívjuk, egy- 

szeismtnd kérjük alanti árjegyzésünket tudomásul venni.

MosKovits A es ílai.
Uj s,r;*-nsjeízés :

A !: c o I 2 :s 4 S h 7 8
l3- 13. 12. 12.50 12. 11.50 li. 10.50 10. 9.50 8.70 6.

íiiigi ííeűmjelzés :
A l; 1 £ I S I 5 I 7 8 8‘/j .s: , 9

3‘ 13' 12, 12.5012.20 12. 11.70 11.50 11.20 II. 10.50 10. 9 50 8.70 6.- -
Wpalwfct I rendű 7 . II. rendit 6 . Fiuo-n korpa S.OO. Durva korpa 3.GU,

Árpii korpa 4 SQ.
iW Szás-z kilónként ingyen zsákkal. 28

Uyyanoít naponta kitűnő minőségű cEesstéí kapható.
•^Sfc«ÍMSaaa4l Wt)<at8ye*ito*@.ifi&íií' tiefc-M-C.," ■ «•>»«$?

Szilágymegyében egy 40 
Itat. holdas birtok jó "kar­

épületekkel 5000 
Ä írért eladó. 4

40 éves intelligens nő

Bihar-, Békés- vagy « ►
ember, ki ieleníeR is ™iTv i Hajdnmegyéhen 1000-2000

holdas birtok bérletre ke­
restetik. 22

. ... . , Ápolónő, képzett, ajánl- 4
Csinos külsejű 25 éves | kozik privát ápolás és masz- 4 

intelligens nő, magános ur- j szil-ozásra. Értekezni e ro- 4 
hoz mint gazdasszony | vat vezetőjével. 24

ajánlkozik, 13
„ , „ Közel Nagyváradhoz jó
Ko,má» . no előnyben ré- ; forgalmit üzlet, vendéglő' vvv.i jiH.umgens no .......... 11 7 ciu||dkn re- u/ier, ■

gazdasszony! állást, keres, i ^zesttl. Mint. gazdasszony : vagy tejgazdaság 
5 kerestetik egy földbirtokos- tel re kerestetik.

lm-/ nli* iw". 1 nn/v.-i . 1 1. „^ »1- j

Egy szolid fiatal leány 
ajánlkozik - znkrászdába" 

mint elárut nő. «

Megvételre kerestetik 
egy jó karban lévő ház, 

[ jr mely 7 , -ot jövedelmez, vé- 
j! X tf- Ar lehet 10,000—20,090 
í Ä írtig. 7lí

Csinos pénztárosnők 
azonnal alkalmazást nyer- 

|í fj beinek. ‘ g

2009 fel óvadékkal ívn-

boz oly nő, ki 1 2000 frt- I kezű töke t 00 fer
tál rendelkezik. Házasság 
nincs kizárva. ;j

• yinegve- , L 
rendel- ff 

27

Keies'-edalml iskolát vég­
zett, csinos külsejű nő nteg- 
fo'elő alkalmazást keres. 25

Kitünően kép eit, jog­
hallgató, ki már évek óta 
log!a kozik órák adásával 
és t, bb előkelő családnál 
'-olt. mint nevelő alkalma­
zásban, szabad ideié e n - 

, hány leczkeórá' keres fő-
Kez-.o füszerkereskedő gyninazinmi, esetleg reál-

seged 8 -10 fet havi tize- vagy polgári iskolai rendes
te» mellett vidékre keres- vagy magántanulók mellet
l,P 11' 17 í Esetleg nevelői állást is

. elfoglalhatna valamely elő-
T-gy kitúrni fore altiul vi- kelő családnál. 27

déki vendéglő, mely áll 6 ! -------------- ------
szoba étterem, kávéházitól, Szakká,zeit könyvelő

. ,, , ...... . •••• í '•fife'9 körülmények miatt | napon a két órai k nvvc- ilddki.zo gtizdatlszt tmeg- i eladó, évi baszó,.h- r 1500 j lé-l, esetleg levelezést: el- 4
felelő állomást keres. if I forint. 18 I vállal * -É 4
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A RENOVÁLT

í ECitünö \

borok. I
a legnagyobb kényelem!!

Üíitimö

borok.
%. ,'íX,

Éttermek, kávéház berendezése
a fő- és székvárosi hason üzletek kel versenyez.
Ä modern kivitelben átalakított termek, szobák, egészen újonnan festve és bútorozva.

A renovált

OLD
Bi har vármeg yében

rna a legelegánsabban és logczélszerübben berendezett szálloda.
Mélyen tisztelt közönség!

Nem kíméltem költséget, hogy «= elavult „Z Ü M>F,V helyUégoit;» m,l mode,-,, igényeknek megtelelöleg 

berendezhessem. ^ biz0„yitják , helybeli la,,okim,, megjelent kedvező tud,isii/,sok * a „agy közönség

elisme.o ,j>-,|atkozaU^^ ^ konyh4m aj4alal,l felesleges, a mélyei, tisztelt közönség évek úti, ismeri; e helyen csapén a 

további pártfogást kérem.
Megrendelések

imF* társas reggelire, eßideüre, vacsorára vagy taüom&ra
étlap avagy megállapított árak szerint mindenkor elfogadtatnak s figyelmesen kiszolgáltál mik.

Kívánatra külön díszes éttermek rendelkezésre állanak.
, Ebéd és vacsora egy hóra 24 Irt.I Savi Áll: délben 3 fogás (közte egy sült) és vacsora eg)1 fogás

étlapról választva.

|||ggp"“ öt napon belöSi napok lesxámüásba siecvs vétetnek. "wi!
SzAAAAAAAAAAi&AiísAAA^ ^ A. A. A. A A. •*. A A A A/ti. A A A A A A Au A A A A ^

] Füthető folyosók.Telefonj \ Zónajegyek válthatók. I
4____________________VwTWV’TWTT W'V VTTWWVV'

Minden csütörtökön és vasárnap
Hamza Milkst és list *«n©kara

fjp^p ESostelib értesítés a körlevejekben !

BÍS® á
i-'"I

'Teljes tisztelettel Czeglédy Sándor,
a ,,Zöldfa“ bérlője.

Nyomatott Laszky Ármin könyvnyomdájában Nagyváradon.


